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Shumka, Cheremosh 
composer named to 
Alberta Cabinet 


Four Ukrainian Canadians now serve as ministers 


By Marco Levytsky 

The composer for both the Shumka and Cheremosh dancers has been 
named to the Alberta Cabinet. 

Gene Zwozdesky, MLA for Edmonton Mill Creek was named Associ- 
ate Minister of Health and Wellness by Premier Ralph Klein on May 26. 

Three other Ukrainian Canadians in Cabinet had their responsibilities 
changed in the shuffle. 

Vegreville Viking MLA Ed Stelmach was moved from Agriculture to 
Infrastructure (formerly Transportation), Calgary Shaw MLA Jon Have- 
lock was switched from Justice to Economic Development and Stony 
Plain MLA went from Public Works to Community Development. 

Zwozdesky’s portfolio is а new one. Although he is an associate minis- 
ter, the position carries full ministerial status. 

Among his responsibilities will be Health Promotion and Wellness — 
namely a pro-active program aimed at prevention of health problems. He 
also takes responsibility for all the Alberta Alcohol and Drug Abuse Com- 
mission centres in the province as well as all the disability organizations. 

“This was a very pleasant and unexpected surprise,” he said of his ap- 
pointment. 

“Tt’s something that the Premier himself made a decision on and I’m 
happy to be in.” 

Zwozdesky said he will use his position in cabinet to encourage an 
Alberta-Ukraine Trade Mission. 

There are a lot of Alberta entrepreneurs interested in setting up projects 
with Ukraine and this could stimulate economic cooperation. 

Zwozdesky said he is currently studying the Memorandums of Under- 
standing signed between Ukraine 
and Manitoba and Saskatchewan 
and will be putting some ideas on 
paper as to how Alberta could fol- 
low suit. 

“T’m nota person who would ever 
forget his roots,” he told Ukrainian 
News. 

Born in 1948, Zwozdesky has 
served as Music Director for 
Shumka since 1968 and for 
Cheremosh from 1969 to 1993. 

He has composed and arranged 
music for both these groups and cur- 
rently serves Shumka in an advisory 
capacity. 

Zwozdesky has also served as 
musical director for Calgary’s 
Tryzub, Winnipeg’s Ruslaka and 
Saskatoon’s Yevshan dancers. 

He has also served as Executive 
Director for the Alberta Ukrainian 
Canadian Centennial Commission, 
Executive Director for the Alberta 
Cultural Heritage Foundation and 
has taught Sunday School at St. 
John’s Ukrainian Orthodox Cathe- 
dral Parish in Edmonton since 1992. 

Zwozdesky was first elected to the 
Legislature as a Liberal in 1993 and 
re-elected in 1997. 

He switched to the Progressive 
Conservative Party last year. 

Stelmach was also first elected in 
1993. In March 1997, he was elected 
to a second term and appointed Min- 
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Odynsky hearing nearing 


48 загинуло 
B результаті 
вибуху метану 


На сторінці 2 


PHOTO — IRENA BELL 


Ukrainian VC hero honoured in Ottawa 


May 2 the memory of one of Canada’s greatest war heroes was honoured at his local parish. The Knights of 
Columbus, Saint Vladimir the Great Council #9557, donated a portrait and plaque in memory of the late Filip 
Konowal У. С. to Saint John the Baptist Ukrainian Catholic Shrine in Ottawa. Konowal was the only Canadian 
of Ukrainian origin to receive the Victoria Cross — the highest military honour in the former British Empire. 
Pictured above: the Governor General’s Foot Guards (Konowal’s home regiment) Band plays a “General 
Salute” for Brigadier General Isidor Popowych and Brigadier General Joseph Romanow. For more, see page 


11 of this issue. 


Вибори в Києві - 
репетиція президентських? 


Віктор Бикодір 

(КБУВ) -На виборах мера української столиці, 
що пройшли минулої неділі, впевнену перемогу 
здобув голова міської державної адміністрації та 
міської ради Олександр Омельченко. Він набрав 
більше трьох четвертих голосів виборців, які 
взяли участь у голосуванні, і майже на півміль- 
йона голосів випередив свого головного конкурен- 
та, керівника потужного фінансово-промислового 
концерну та почесного президента футбольного 
клюбу «Динамо» Григорія Суркіса, котрого під- 
тримали приблизно 15 відсотків киян. 

Таких затятих виборів кияни ще не знали. В 
останні дні вони вигрібали зі своїх поштових 
скриньок гори листівок, усе місто було заклеєне 
різноманітними агітаційними матеріялами. В 
центрі столиці щодень проводилися театралізовані 
вистави та естрадні покази, що нерідко закінчу- 
валися фейєрверками. Масові заходи охоплювали 
по декілька десятків тисяч людей. 

Перемога Олександра Омельченка була очевид- 
ною заздалегідь, але Соціял-демократична партія 
України (об'єднана) на чолі з віце-спікером 
парляменту В. Медведчуком, що претендує 
перехопити в розколотої НДП назву «партії вла- 
ди» і заявляє про свою перемогу на наступних 
парляментських виборах та президентських 
виборах 2004 року, несподівано вирішила вже 
зараз поборотися за «столичний престол». 


Сталося рідкісне для України - десятки партій 
національно-демократичної орієнтації об'єдналися 
довкола кандидатури О. Омельченка і заявили, 
що не допустять приходу до влади в столиці 
мафіозного капіталу та новітних фінансово- 
політичних кланів. Згодом Омельченка підтримали 
й ліві сили. Всі разом вони закликали киян на 
вибори і забезпечити відчутну перевагу Омель- 
ченкові, аби ніхто не посмів потім опротестувати 
результати виборів. 

Так воно й сталося. Явка киян була дуже 
високою, перевага Омельченка - більш ніж 
переконливою. Президент Л. Кучма привітав 
першого мера, обраного після появи нової україн- 
ської Конституції шляхом загальних прямих 
виборів, з упевненою перемогою. Щоправда, ніхто 
так і не збагнув, яка особиста роля Л. Кучми в 
цих виборах і чи узгоджувалися виборчі сценарії 
з ним особисто. Адже O. Омельченко свого 
часу призначався Президентом на посаду голови 
державної влади в столиці, а соціял-демократи 
разом з Г. Суркісом затято підтримують Л. 
Кучму на президентських виборах і обставляють 
«своїми» ЛЮДЬМИ. 

В одному ніхто не сумнівається - вибори 
київського мера з їхнім розмахом, задіянням 
адміністративних структур та великих коштів є 
лише прелюдією до великої «осінньої битви» за 
президентське крісло. 
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Андрій Шевченко 

(КБУВ)--26 травня в Україні було оголо- 
шено державний траур: ховали 32-х шахтарів, 
які загинули в результаті вибуху метану на 
шахті ім. Засядька 24-го травня. 

Ще сімох гірників поховали 30-го травня. 
До 1-го червня число загиблив підвишилося 
до 48. 

На похорони до Донецька прилітав Президент 
Л. Кучма, щоб особисто висловити співчуття 
родинам загиблих та ще 48 травмованих 
шахтарів і запевнити їх про уядову допомогу 
потерпілим. 

За попередніми висновками урядової комісії, 
газоподібна суміш метану вибухнула від відкри- 
того вогню чи іскри. Вимоги техніки безпеки, 


Знову загинули шахтарі 


До 1-го червня число загиблих -- 48 
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як запевняють фахівці, тут дотримувалися, що 
рідко спостерігається на українських вугільно- 
добувних підприємствах. Шахта im. Засядька - 
одна з найрентабельніших у Донбасі. Нею дов- 
гий час керує колишній виконуючий обов'язки 
прем'єр-міністра при Президенті Л. Кравчуку 
Юхим Зв'ягільський. 

На ліквідацію наслідків аварії потрібно понад 
десять мільйонів гривень (два з половиною 
мільйони долярів). Третину цієї суми виділить 
сама шахта, решту надасть уряд. 

Щороку на українських шахтах гине близько 
трьохсот шахтарів. Левова частка з них - від 
вибухів метану, якого особливо багато у 
вугільних покладах Донбасу. 


Ткаченко кандидує на Президента 


Тепер усі попередні розрахунки пішли шкереберть 


Віталій Лебедяка 

(КБУВ)- -Витримавши паузу, 
остання з серйозних політичних 
партій - Селянська - провела 
свій з'їзд і висунула претенден- 
том на президентську посаду 
Голову Верховної Ради Олек- 
сандра Ткаченка. 

Отже, є відповідь на останнє 
важливе передвиборче питання 
- чи втрутиться у. боротьбу 
«найголовніший колгоспник» 
України. Таки втрутився. Це 
робить сценарій майбутніх ви- 
борчих перегонів непрогнозова- 
ним, рве «розписаний» лівий 
електорат на шматки і створює 
великі проблеми для Президента, 


Росіяни України 
об'єднуються 


Андрій Шевченко 

(KBYB)—Y Києві пройшов перший з'їзд росіян 
України. 

Учасники цього форуму вимагали від уряду 
припинити українізацію російських шкіл, надати 
російській мові статус державної. Вони утворили 
Російську раду України, яка об'єднала 60 
громадських організацій. 

Найдраматичнішим моментом з'їзду став виступ 
віце-прем'єр-міністра України Валерія Смолія, 
який наважився говорити українською. Урядовцеві 
просто не давали виступати. Не довго думаючи, 
державний муж перейшов на російську... 

Серед гостей з «братньої» країни на з'їзді 
вирізнявся радник московського мера Лужкова 
Костянтин Затулін. Цей одіозний політик за 
його попередні антиукраїнські заяви оголошений 
Україною «персоною нон грата». Тим не менше, 
цього разу йому чомусь дозволили прибути в 
Україну з новими «інтеграційними ідеями». Він, 
зокрема, «пообіцяв», що у Севастополі, в будівлях, 
якими користується російська Чорноморська 
фльота, скоро відкриється філіал... Московського 
університету. 


Шукаючи гроші, 
уряд запроваджує 
нові податки 


(КБУВ) -Крім мита, яке знімається при 
оформленні імпорту товарів на територію 
України, уряд запроваджує новий податковий 
збір у розмірі двох відсотків від вартості 
товарів. Згідно з постановою Кабінету 
Міністрів, виручені кошти будуть спрямову- 
ватися в бюджет для погашення заборго- 
ваності по зарплатах та пенсіях. 

Новий порядок імпорту запроваджується 
з першого липня. Уряд розраховує в такий 
спосіб додатково отримувати щоквартально 
60 млн. долярів. 

Додаткові податки та збори, встановлені 
урядом впродовж останнього півроку, 
бюджетних боргів не зменшили. 


Олександр Ткаченко 


який розраховував на підтримку 
сільського населення. 

Розпочинається «битва титанів». 

Тим часом виборчий штаб Л. 
Кучми повідомив, що йому вже 
вдалося зібрати мільйон підписів 
виборців, необхідних для ре- 
єстрації кандидата. Якщо це 
справді так, то нинішній глава 
держави має завдячувати місце- 
вій владі за «безкорисливу» до- 
помогу, позаяк добровільних не- 
оплачуваних збирачів підписів на 
його підтримку підбирати нелег- 
ко. А для більшості претендентів 
на президентську посаду поріг 
в 1 млн. підписів взагалі ви- 
явиться зависоким. 


Київська «міліція 
моралі» звітує про 
перші результати 
своєї діяльности 


Андрій Шевченко 

(КБУВ)--«Створений у Києві підрозділ 
«міліції моралі» почав приносити результати», 
- вважає головний міліціонер столиці 
Михайло Корнієнко. 

Спецзагін з двадцяти чоловік створено в 
Києві для боротьби з проституцією та 
присікання випадків продажу українських 
дівчат за кордон. Керівник міліцейського 
главку повідомив громадськість, що за 
фактами подібних правопорушень з початку 
року порушено 35 карних справ. У 
найближчих плянах київської «міліції моралі» 
- початок роботи з повернення в Україну 
дівчат, які нелегально займаються 
проституцією за кордоном - насамепред, в 
Туреччині, Німеччині та на Балканах. 


Школярі пішли на канікули 


Випускники готуються до 
ВІЙСЬКОВОЇ служби чи шукають 
способів уникнути її 

Леся Марисенко 

(КБУВ)--Минулого вівторка закінчився 
навчальний рік у переважній більшості 
українських загальноосвітніх шкіл. Протягом 
трьох тижнів після свята останнього дзвоника у 
школах пройдуть іспити, далі - літні канікули. 

П'ятнадцять учнів та учителів Українського 
гуманітарного ліцею отримали в день останнього 
дзвоника стипендії ім. Вячеслава Чорновола. 

Водночас розпочався весняний призов до армії 
та звільнення в запас військовослужбовців, які 
відслужили відведений термін. Це традиційно 
пов'язане з труднощами комплектації військових 
підрозділів, оскільки юнаки призовного віку під 
всілякими приводами уникають від військової 
служби. 

У свою чергу, парлямент схвалив у першому 
читанні законодавчу норму, якою визначається 
граничний термін призову юнаків на обов'язкову 
військову службу, - до 25 років. 
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OSI again goes after Demjanjuk 


(UkrNews)—The U.S. Justice 
Department on May 19 renewed its 
court battle to strip U.S. citizenship 
from John Demjanjuk, who was 
found innocent by the Israeli Su- 
preme Court, in 1993, of being the 
Notorious “Ivan the Terrible” guard 
at the Treblinka death camp. 

The new charges claim that 
Demjanjuk was a guard at the 
Sobibor extermination camp and at 
the Majdanek and Flossenburg con- 
centration camps during World War 
II and served in the Nazi SS-run 
“Trawniki” unit. 

The complaint was filed by the 
Office of Special Investigations 
(OSI), the Appellate Section of the 
Justice Department’s Criminal Di- 
vision, and the U.S. Attorney’s Of- 
fice in Cleveland. 

The OSI is the same agency of 
Nazi-hunters which was criticized 
by a U.S. appellate court for “reck- 
less” withholding of evidence and 
that might have cleared Demjanjuk 
of his original charge years ago and 
“fraud on the court”. 

The complaint asserted that 
Demjanjuk and other Trawniki men 
participated in “Operation 
Reinhard,” the Nazi program to ex- 
terminate Jews in occupied Poland. 

However, in expert testimony de- 


livered at the deportation hearing of 
Torontonian Wasyl Odynsky, who is 
being charged with obtaining Cana- 
dian citizenship “by false represen- 
tation or fraud or by knowingly con- 
cealing material circumstances”, 
York University Professor Dr. Orest 
Subtelny stated that the Trawnicki 
guards were used mostly for exter- 
nal surveillance, protecting the camp 
from partisans. 

Dr. Subtelny also spoke about one 
of the main operations of “Aktion 
Reinhard” — the 1943 "Егпіе Fest” 
(Harvest Festival) massacre in 
which Lublin SS and Police Chief 
Jakob Sporrrenberg was ordered to 
liquidate the camps of the Lublin 
district along with their Jewish in- 
mates. 

“On the night of November 2, 
Sporrenberg issued two orders: one 
instructed all guard units in the 
labour camps to be sent to their bar- 
racks and the other ordered the po- 
lice units from the recently as- 
sembled force to encircle the labour 
camps. The police units formed sev- 
eral rings around the camps. At day- 
break on November 3, 1943, the 
newly arrived troops took over con- 
trol of Majdanek and Trawniki. One 
day later, they did the same at 
Poniatowa,” related Dr. Subtelny. 


“Confined to barracks, the local 
SS and the Trawniki men were not 
allowed to enter the area were the 
executions were to take place. At 
Majdanek, even SS officers arriving 
later from Lublin needed a special 
password to gain entrance to the 
camp. At Poniatowa and Trawniki, 
the operation was a total surprise to 
the camp commanders, the SS staff 
and the German civilian managers,” 
Dr. Subtelny said. 

Demjanjuk’s son-in-law, Ed 
Nishnic, said the Justice Department 
was unfairly targeting a broke and 
broken man. 

"І think it’s a darn shame that a 
government with a blank-cheque 
budget can pick out one person with 
very limited means and basically run 
him into the ground,” he said. 

Nishnic also said that, although 
the Justice Department earlier ac- 
cused Demjanjuk “of being the most 
heinous war criminal of World War 
II,” that case “proved that the De- 
partment of Justice defrauded the 
American courts, deceived the 
American people and destroyed Mr. 
Demjanjuk’s good name. Hopefully, 
it will not take another 22 years to 
clear his name once again.” 

Michael Tigar, Demjanjuk’s attor- 
ney, said: “Twenty-two years ago 


Left to Right: Jon Havelock, Ed Stelmach, Stan Woloshyn, Gene Zwozdesky 


Four Ukrainian Canadians in Alberta Cabinet 


Cont. from P. 1 

ister of Agriculture, Food and Rural 
Development. Along with his ap- 
pointment to Cabinet, Stelmach was 
appointed Vice-Chair of the Stand- 
ing Policy Committee on Agricul- 
ture and Rural Development and 
Member of the Standing Policy 
Committee on Health Planning. He 
also serves on the Agenda and Pri- 
orities Committee. 

During his first term as an MLA, 
Stelmach served as Deputy Whip, 
and later as Government Caucus 
Whip. He also was Chairman of the 
Alberta Agricultural Research Insti- 
tute and a member of the Standing 
Policy Committees on Community 
Services and Health Restructuring. 

During his first term in the Alberta 
Legislature, Stelmach participated 
in anumber of Canada-Ukraine ini- 
tiatives, including the Canada- 
Ukraine Legislative Education 
Project and the Canada-Ukraine 
Business Initiative. 

Stelmach has been an active 
member of municipal and regional 
organizations in his community for 
the past 15 years. He is a past Reeve 
for the County of Lamont Council, 
where he participated in the creation 
of unique multi-use civic, school 

and recreation facility in the village 
of Andrew. Ed has served as a Mem- 
ber of the Vegreville Health Unit 
Board and as Chair of the Local 
Board of Health. During his tenure 
as a Board Member of the Archer 
Memorial Hospital and the Lamont 
Auxiliary Hospital and Nursing 
Home, Ed helped to ensure a more 
efficient delivery of health services 
in the County of Lamont. 

Ed and his wife Marie reside with 


their daughter and three sons on the 
homestead south of Andrew origi- 
nally settled by his grandfather in 
1898. 

Havelock, whose grandfather’s 
name was anglicized from Havreliak 
by an immigration agent upon his ar- 
rival in Canada, was born in 
Edmonton in 1955, served as legal 
counsel with Amoco Canada Petro- 
leum Company Ltd from 1982 to 
1988, as a trustee for the Calgary 
Board of Education Trustee from 
1983 to 1986 and served as the Chair 
for the last two years of his term. Fol- 
lowing that, in 1986 he was elected 
as a City Alderman for Ward 5. 

He was elected as the Progressive 
Conservative MLA for Calgary 
Shaw in 1993 and was named Chair 
of the Law and Regulations Com- 
mittee and the Alberta Special Waste 
Management Corporation. 

In May of 1996, Jon was ap- 
pointed Chair of the Standing Policy 
Committee on Financial Planning 
and was re-elected in 1997. His 
other positions have included Min- 
ister of Justice and Attorney Gen- 
eral, Deputy Government House 
Leader (Government House Leader 
from April 1997 to January 1998), 
Member of the Agenda and Priori- 
ties Committee, Minister Respon- 
sible for the Fatality Review Board, 
the Criminal Injuries Appeal Board 
and the Alberta Review Board. 

Woloshyn was born in Edmonton 
in 1939 and elected MLA for Stony 
Plain as a New Democrat in 1989. 
He subsequently joined the Progres- 
sive Conservatives and was re- 
elected in 1993. 

On June 30, 1993, Woloshyn was 
appointed Government Caucus 


Whip. In this capacity, he served as 
a Member of Cabinet, Agenda and 
Priorities and on the Standing Policy 
Committees of Community Services 
and Agriculture and Rural Develop- 
ment. 

On May 31, 1996, Woloshyn was 
appointed Minister of Public Works, 
Supply and Services. 

He was re-elected as MLA in 
1997 and re-appointed to Cabinet as 
the Minister of Public Works, Sup- 
ply and Services. 

He continues to serve on the 
Standing Policy Committee of Ag- 
riculture and Rural Development 
and on the new Standing Policy 
Committee of Health Planning. 
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they sued Mr. Demjanjuk. It took 21 
years, and all of his assets, to prove 
that the government was wrong. 
Now we'll try to show once again 
the Department of Justice doesn’t 
have it right.” 

If Demjanjuk is ordered deported, 
he would get to pick what country 
he would go to, but it would be up 
to that country to decide whether to 
take him. 

However, any country that wants 
to bring a criminal case against 
Demjanjuk can ask at any time for 
his extradition. 

In 1977, Demjanjuk was first ac- 
cused of operating the gas chamber 
at Treblinka. His U.S. citizenship 
was revoked in 1981, and five years 
later he was extradited to Israel 
where he was convicted and sen- 
tenced to die. He returned to the 


United States in 1993 when evi- 
dence indicated he was a victim of 
mistaken identity. 

Since returning to the United 
States, Demjanjuk has lived quietly 
in suburban Cleveland. His citizen- 
ship was restored in February 1998. 

The renewed effort by the OSI 
won praise from Jewish groups. 

“When Demjanjuk worked at a 
Cleveland auto plant, he built cars 
for a living. When he served at 
Sobibor, he killed Jews for а living,” 
said Neal Sher, who headed the OSI 
from 1983 to 1994 and is now head 
of the International Commission on 
Holocaust Era Insurance Claims. 
Sher has also been hired by the Ca- 
nadian government to serve as a 
consultant for its war crimes unit— 
a move which has been condemned 
by the Ukrainian community in 
Canada. 


Key dates in the case 
of John Demjanjuk 


Aug. 25, 1977 — Justice Department seeks to revoke his U.S. citizen- 
ship, alleging Demjanjuk hid a past as SS death camp guard “Ivan the 


Terrible.” 


June 23, 1981 — 0.5. District Judge Frank J. Battisti revokes citizen- 


ship. 


Feb. 27, 1986 — Demjanjuk is extradited to Israel. 
April 25, 1988 — A week after finding Demjanjuk guilty of war crimes 
and crimes against humanity, a three-judge Israeli panel sentences him to 


death. 


June 30, 1988 — Demjanjuk appeals conviction. 
June 5, 1992 — 6th U.S. Circuit Court of Appeals in Cincinnati re- 
opens extradition case, saying warrant may have been based on erroneous 


information. 


June 8, 1992 — Israeli Supreme Court judge says prosecutors must 
present ironclad case that Demjanjuk was “Ivan” or there’s no point in 


proceeding. 


June 30, 1993 — U.S. District Court Judge Thomas A. Wiseman, ap- 
pointed to investigate Justice Department action, says he found “substan- 
tial doubt” that Demjanjuk was “Ivan” but upholds extradition. 

July 29, 1993 — Israeli Supreme Court rules 5-0 that Demjanjuk was 


not “Ivan the Terrible.” 


Aug. 6, 1993 — Appeals Court rules U.S. government must allow 
Demjanjuk to return to United States while the court investigates his ex- 


tradition. 


Aug. 11, 1993 — Israeli attorney general recommends Demjanjuk be 
deported rather than tried for new Nazi war crimes. 

Sept. 22, 1993 — Demjanjuk returns to United States. 

Sept. 24, 1993 — Appeals Court hears arguments on whether U.S. goy- 
ernment withheld evidence that might have helped Demjanjuk’s defense. 

Nov. 17, 1993 — Appeals Court rules government fraudulently with- 
held evidence; reverses its own order that authorized Demjanjuk’s extra- 


dition in 1986. 


April 3, 1997 — Israel’s Yediot Ahronot daily newspaper publishes 
interview in which Demjanjuk broke years of silence and said he was 
bitter and angry with his prosecution by the Jewish state. 

Nov. 25, 1997 — Demjanjuk’s attorney, citing alleged fraud by govern- 
ment attorneys, asks a judge to restore Demjanjuk’s citizenship. 

Feb. 20, 1998 — U.S. District Court Judge Paul R. Matia overturns 
decision stripping Demjanjuk of his citizenship. 

May 19, 1999 - U.S. Justice Department moves to revoke Demjanjuk’s 
citizenship, saying he allegedly was a death camp guard. 
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’ СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
‘x= UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 


11666 - 95 St. Edmonton, AB T5G 1L8 : 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


UCSS -anon-profit organization, responding to the 
needs and interest of the Ukrainian 
Community 

UCSS is providing various services: 

shome visits, counselling and advice, 
information, referral and translation services, 
eaid in sponsorship of immigrants and refugees, 
eparcels and money delivered to Ukraine, 


ССУК - це добродійна, громадська 
установа, яка допомагає тим що 
потребують допомоги серед 
української громади 


В ПЕКАРНІ: В РЕСТОРАНАХ: | 


хліб борщ 
торти Utuy’ млинці 
калачі Є голубці 
сирники BAKERY м'ясо 
маківники вареники 
медівники налисники 
і багато інших салати 
пекарських напої 
виробів а також зустрічі 
за старими З НОВИМИ 1 
українськими старими друзями 
переиневми 483 Bloor St. W. 


(416) 922-5875 
2199 Bloor St. W. 
(416) 769-5020 


1535 Yonge St. 
(416) 944-1253 


95 Front St. E. 
(416) 366-7259 


M-C Dairy (416) 231-0304; 106 North Queen St. 
Кефір, йогурт, cup, гуслянка 
Ресторан відкритий від 7 год. рано до 1:30 рано 


New Factory Outlet: 
106 North Queen St. 


(416) 231-1498 


Humbertown Plaza 
270 The Kingsway 


(416) 237-1907 


LAWYERS 
АДВОКАТИ 


Вгода & Company 
BARRISTERS AND SOLICITORS 


Шог Broda 


DENTURISTS 
ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 


Lidia Broda M. CHEKERDA 
#103 -15333 Castle Downs Rd DENTURIST 


Edmonton, AB T5X 3Y7 13562 - 97 Street 
Ph.: (780) 456-9330 | Ph.: (780) 475-0011 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #211, 8180 MacLeod Trail S.W. Calgary, AB. 
Tel.: (403) 640-1199 


PEDIATRIC DENTIST —— ДИТЯЧИЙ ДЕНТИСТ 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 
Suite 515, 10830 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 2B3 


Tel.: (780) 428-7767; Fax: (780) 425-2329 
Говорю по українськи 


DENTISTS - ДЕНТИСТИ 
з 2A SUMMIT DENTAL CLINIC 


3 
OPEN 7 DAYS A WEEK 


14965 Stony Plain Rd. 
& Dr. Iris Kuc 
#110, 10910 - 105 Аме, Edmonton, AB TSH 013 (780) 484-3931 


(780) 420-1510 | RESALES со 


Speaks four languages fluently: 
Ukrainian, Russian, Polish, English. 
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Dr. C. Fialka-Eshenko 


0, 


Wednesday afternoons & SNH 
Saturday appointments available 


Говоримо по-українському 


Welcome to all new patients. 
Walk-in or appointment services. 


YOU CAN HAVE THIS SPACE! 
Call: (780) 488-3693 


Українські 


сили в Югославії 


(Прес-центр «Південь)- Підсумки робочої 
поїздки депутата Верховної Ради України Сергія 
Ківалова у місце розташовання спецбатальйону 
миротворчих сил України, який дислокується в 
Югославії, стали темою прес-конференції для 
журналістів проведеної в Одеській юридичній 
академії. Пропозиції народного депутата щодо 
покращення умов перебування українських 
військовиків в Югославії - буде передано цими 
днями до Верховної Ради та адміністрації 
Президента України. 

Сьогодні 400 військовослужбовців - чверть з 
яких офіцери - які обслуговують сот кілометрову 
територію - перш за все здійснюють охорону 
громадського ладу в зоні конфлікту. Ротація 
відбувається кожні шість місяців, а заробітня 
плата українських військовослужбовців в Юго- 
славії сягає 500-900 долярів США. Однак, не- 
зважаючи на досить таки непоганий прибуток, 
враховуючи українські реалії, заробітна плата є 
набагато меншою — ніж приміром у французьких 
військових, яка у кілька разів більша. Доречі, 
фінансування миротворчого батальйону відбува- 
ється виключно з бюджету міністерства оборони 
України, що є досить таки важким тягарем для 
військового відомства. Але, на думку Сергія 
Ківалова, подальше перебування українського 
спецбатальйону в Югославії є важливою ще й 
політичною справою. 

Журналістам стало відомо і про те, що від 


Одеса - 


(Прес-центр «Південь)- Сьогодні Одесу 
можемо сміливо назвати не лише морською 
столицею України але й столицею резонансних 
злочинів в Україні ... скоріше... не розкритих 
резонансних злочинів. 

Сталося нове вбивство. 

У власному будинку за адресою Кропивниць- 
кого 21-а, злочинцями було вбито голову 
житлово-комунального кооперативу «Канат- 
ник», члена Ради Одеської обласної організації 
Демократичної партії України Григорія Кири- 
ченка. Смерть відбулася після гострої втрати 
крові. Встановлено, що вбивці стріляли з 
рушниці для полювання. 

Григорій Кириченко був відомий як прихиль- 
ний до української національної ідеї громадський 
діяч. Справжній патріот України, активний під- 
приємець, Григорій Кириченко брав учась у 
заснуванні та матеріяльній підтримці товариства 
«Просвіта», Народного руху України, Чорно- 
морського козацтва. Він першим підняв над 
міскою радою Одеси державний синьо-жовтий 
прапор. 

Г. Кириченко став ще однією жертвою 
криміналітету, який сьогодні панує в Одесі та 
вчинює злочини майже не щодня. Право- 
охоронні органи області, які повідомляють 
обнадійливі статистичні дані майже не щомісяця, 
щоправда, практично жодного з виконавців та 
замовників резонансних вбивств в при-чорно- 
морському місті - розшукати не можуть. 

В таємниці від журналістів триває 1 розслі- 
дування вбивств, теж дотепер невідомими зло- 
чинцями, - Голови арбітражного суду Одеської 


резонансних злочинів 
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миротворчі 


початку військового конфлікту в Югославії 
загинуло 13 українських вояків. Доречі, 9 травня 
цього року перебуваючи в Одесі Леонід Кучма 
заявив, що не допустить жодної смерті українсь- 
ких військових в Югославії до того часу поки 
залишається на посаді Президента України. Сергій 
Ківалов висловив сумнів з приводу того, що 
Леонід Кучма нічого не знав про ці 13 смертей. 

За словами народного депутата України, 
території Югославії практично повністю є 
заміновані, а для нейтралізації цієї небезпечної 
зони у майбутньому саперам необхідно буде 
працювати 15-20 років. 

Сергій Ківалов висловився і проти 
запровадження в Югославії наземних військових 
дій. На його думку, якщо війну буде розпочато 
- вона триватиме не одне десятиліття, а тому 
обом конфліктуючим сторонам необхідно піти 
на поступки. Іншого виходу з конфлікту, 
наголосив С. Ківалов, сьогодні практично немає. 

Під час перебування народного депутата Укра- 
їни С. Ківалова в Югославії - до українського 
миротворчого спецбатальйону було передано 
зібрану в Одеській державній юридичній академії 
бібліотеку юридичної літератури, кілька відеокасет 
з фільмами вітчизняного виробництва. 

С. Ківалов висловив готовність і намір ще 
неодноразово відвідувати зону конфлікту та 
проводити зустрічі з українськими миротворцями 
в Югославії, надаючи їм конкретну допомогу. 


столиця 


області Бориса Віхрова та директора теле- 
компанії «АМТ» Їгоря Бондаря. 25 травня в 
прокуратурі Одеської області нашому кореспон- 
дентові повідомили що інформації про перебіг 
розслідування журналістам не надаватимуть. 
Щоправда, відомо лише одне - злочинці ще 
на свободі, а прокуратура відпрацьовує наявні 
матеріяли та ймовірні причини злочину... Шок 
в Одесі викликали слова Міністра внутрішніх 
справ України Юрія Кравченка, який наголо- 
шував, розповідаючи про факт вбивства Бориса 
Віхрова, не на необхідності пошуку злочинців. 
У цей досить жахливий для Одеси час набагато 
важливішим виявився матеріяльний стан 
розстріляного Голови арбітражного суду 
Одеської області. 

Немає жодних просувань у позитивний бік і 
у справах за фактом викрадення ще минулого 
року Голови Київської Райадміністрації Одеси 
Їгоря Свободи та керівника правового контролю 
Одеського міськвиконкому Сергія Варламова. 
На свободі залишаються ті хто замовив 
вбивство редактора газети «Вєчерняя Одесса» 
Борися Дерев'янка, вбив популярного журна- 
ліста Одеського обласного радіо Володимира 
Бехтера, бив журналістів Ігоря Розова, Ігоря 
Гринштейна, Юлія Мазура, Віталія Чечіка. 
Невідомо чим завершиться і судове розсліду- 
вання за фактом замаху минулого року на 
екс-мера Одеси, народного депутата України 
Едуарда Гурвіца. 

Криміногенна ситуація в Одесі постійно 
погіршується... 


Ситуація з працевлаштуванням 
покращилася 


- (Прес-центр «Південь)--У першому кварталі 
поточного року в Одеській області значно покра- 
щилася ситуація з працевлаштуванням населення. 
Відновлення роботи кількох підприємств дозволи- 
ло надати робочі місця 500 громадянам. Ще 3500 
місць з'явилися на щойновідбудованих об'єктах. 

Ці показники названо на нараді у обласній 
держадміністрації, яка проведена під головуванням 
першого заступника Голови облдержадміністрації 
Миколи Тендюка. 

На нараді розглянуто чимало різноманітних 
питань, які мали за мету покращити стан життя 
населення області і вирішити проблеми пов'язані 
з оздоровленням дітей та завершенням будівництва 
насосно-каналізаційної станції 10-А у мікрорайоні 


Лузанівка в Одесі. Як наголошувалося, незважа- 
ючи на нестачу грошей ситуацію в Лузанівці 
покращити можливо. 

Обговорено на нараді і перспективи Одеської 
області шляхами реалізації програми комісії 
еврорегіону «Нижній Дунай», яка передбачає 
співпрацю у галузі культури, науки та торгівлі. 
На вересень поточного року у місті Галац у Ру- 
мунії запляновано проведення виставок одеських 
виробників. Буде встановлено і двосторонні ділові 
контакти, проведено переговори зі створення 
Спільних Підприємств. 

З кожного питання обговореного на нараді 
було ухвалено конкретні рішення які передано 
на затвердження Голові одеської облдержадміні- 
страції Сергію Гриневецькому. 
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Ukraine denies shipping oil to Yugoslavia 


(RFE/RL/UkrNews)—The Ukrainian Foreign Min- 
istry on May 27 denied U.S. allegations that Ukraine is 
delivering oil to Yugoslavia in violation of the oil em- 
bargo. 

“Ukraine does not provide oil deliveries to Yugosla- 
via, does not offer its vessels for such deliveries, and 
does not possess any information concerning oil tran- 
sit through Ukrainian ports to Yugoslavia by a third 
party,” the ministry said in a statement. 

“Any attempts to accuse Ukraine of violation of the 
international sanctions are groundless and not proved 
by concrete facts. Such accusations have been regarded 
in Ukraine as unfriendly actions,” it added. 

“Behind these unfriendly actions one can see attempts 
to discredit Ukraine’s active efforts aimed at returning 


NATO strikes 
threaten Black Sea 


(Eastern Economist)—NATO air strikes against 
Yugoslavia pose a serious threat to the ecological 
safety of the western coast of the Black Sea and 
Crimea. 

According to the Russian Armed Forces ecologi- 
cal safety chief Boris Alekseyev, a 14 kilometre 
long oil spot is floating down the Danube river 
towards the Black Sea at a pace of about five 
kilometres per hour. 

Alekseyev stated that there are areas in the 
Kosovo capital, Pristina, where the scale of pollu- 
tion is so great that it poses a danger to life after 
two hours. 

Large quantities of dioxin have been spread over 
the territory of Kosovo after the destruction of 
polymer manufacturing plants by NATO air strikes. 


of Kosovo crisis settlement on political and diplomatic 
track, as well as diminishing its contribution to main- 
taining stability and security in the Balkans.” 

Two days earlier U.S. Secretary of State Madeleine 
Albright said that Ukraine has been "уегу cooperative” 
in NATO efforts to maintain a strict oil embargo against 
Yugoslavia. 

She added, however, that the U.S. will “soon” talk 
with Kyiv about allegations that Ukrainian barges have 
been shipping oil to Belgrade via the River Danube. 

“The New York Times” on May 25 quoted unnamed 
U.S. officials as saying that oil is loaded onto Ukrai- 
nian barges in Ukrainian ports and then shipped across 
the Black Sea to the Danube. 


Ukraine’s war losses 
set to rise 


(Eastern Economist)—The Ukrainian News Agency 
has reported that by the end of June, Ukraine will have 
lost about US$220 million as a result of the war in 
Yugoslavia. 

An official at Ukraine’s Foreign Economic Relations 
and Trade Ministry confirmed that this is only a fore- 
cast, and real losses may be much higher. 

Most of the sum is due to the significant fall in the 
volume of freight transported by the Danube shipping 
company, which is said to incur daily losses close to 
$250,000 due to the conflict. 

Ukraine has also been forced to cut exports of iron 
ore to Austria and other countries which border Yugo- 
slavia, Bulgaria and Hungary. 

Last year, goods to the value of about $80 million 
were exported to Yugoslavia. 


Presidential aspirants declare modest incomes 


(JF Monitor)—President Leonid Kuchma on May 21 
publicized his 1998 income declaration, and was fol- 
lowed on May 24 by his main challengers in the run- 
up to presidential elections — Communist leader Petro 
Symonenko, Socialist leader Oleksandr Moroz and 
‘Progressive Socialist Party leader Natalya Vitrenko. 

Kuchma declared an annual income of 19,217 
hryvnias (US$4,902 at the current exchange rate), a 
land plot, an apartment and a summer house as his per- 
sonal property. The president’s monthly salary equaled 
1,500 hryvnias (US$383). 

The newspaper “Den,” which backs one of Kuchma’s 
main presidential rivals, former Premier Yevhen 
Marchuk, ironically commented that the salary of 
Kuchma is comparable to salaries of entry-level man- 


other half by the president. 


ment to fire the country’s chief banker. 


the national currency. 


the greatest responsibility.” 


Ukrainians have negative image 
in Poland, Czech Republic 


(Eastern Economist)—’’The nearer the presidential election comes, the 


Rada wants control over NBU 


(RFE/RL)—The Supreme Council on May 20 approved a law on 
the National Bank of Ukraine introducing a 14-member supervisory 
council that will draft monetary policy guidelines, AP reported. 

Half of the council will be appointed by the parliament and the 


If the National Bank and its chairman do not abide by the policies 
drawn up by the council, the president is authorized to ask the parlia- 


NBU Chairman Viktor Yushchenko criticized the law, saying the 
bank “may no longer be able to take responsibility for the stability of 


If the council has the most authority, then logically it should bear 


The law must be approved by President Leonid Kuchma. 


agers at representative offices of foreign companies in 
Kyiv. 

It is to be remembered, however, that the average 
Ukrainian’s monthly wages are currently at less than 
US$50 and are often paid irregularly. 

The leftist presidential aspirants were in even poorer 
financial shape than Kuchma. 

Symonenko declared an income of 8,906 hryvnias 
(US$2,272) and a small Russian-made automobile, and 
Moroz admitted earning 12,193 hryvnias (US$3,110) 
and an apartment. 

The sworn enemy of private property and capital- 
ists, the outspoken “red,” Vitrenko, declared a 9,832 
hryvnias (US$2,508) income and no real estate, secu- 
rities, banking deposits or cars. 


special price of $500.00. 


the original list price. 
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Ideal Graduation Gift 
Parents! Grandparents! God-Parents! 


Celebrate the successful completion of Matura or University or High School or First Communion 
by a Child who is dear to you with the gift of a set of the five-volume Encyclopedia of Ukraine. 
This will not only express your pride in her or his achievement... but will serve to remind 
him or her not only of You, but also of the Child's root in our ancestral homeland Ukraine: 


A special arrangement with the 
publisher, the University of Toronto 
Press, is making it possible for the work 
(often called "а whole library in five 
volumes’) to be made available at a 


This is areduction of some 35% off 


more scattered domestic political forces become. This is the country’s 
main problem, from which everybody loses,” said President Leonid 
Kuchma, addressing a May 19 meeting of the Global Ukrainian Coordi- 
nating Council. Ukraine should do all it can at all levels to help resolve 
the problems of Ukrainians living abroad,” stressed Kuchma. 

Lidia Raichynets, chair of the Ukrainian Initiative in the Czech Repub- 
lic said that Ukrainians are rated next to Gipsies as the least-popular eth- 
nic group in the Czech Republic. 

Petro Tyma, secretary of the Ukrainian Association of Poland spoke on 
the negative image of Ukrainians in Poland, blaming it on incorrect infor- 
mation and voicing the Ukrainian community’s concern over the careless 
response of the Embassy of Ukraine in Poland to negative attitudes to 
Ukrainians in that country. 

According to official data, Russia has a 5 million-strong Ukrainian popu- 
lation (unofficially —10 million), Moldova has over 0.65 million Ukrai- 
nians, while the Czech Republic, unofficially, has 200-400 thousand Ukrai- 
nians. 
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16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA T5P 4A8 
- TELEPHONE: 484-7751; РАХ:484-9827 
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For Banquets, Weddings, Parties please call 
484-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


Merinda Benoni 
of the Dene community 
of Wollaston Lake, Manitoba. 
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Help bring the bread of life — the Word 
of God — to Catholics in Canada! 


Call 1 (800) 361-1128 (toll-free) 
or (416) 934-3424 

to receive a FREE MAGAZINE about 
Mission Canada 


THE CATHOLIC CHURCH EXTENSION 
SOCIETY OF CANADA 
#201 - 1155 YONGE STREET, TORONTO, ONTARIO M4T 1W2 
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If you wish, a bookplate with Your 
name, the name of the Recipient, and the 
occasion for the gift will be placed in the 
Encyclopedia. 

To order please complet the order form 
and mail it to the office of the Canadian 
Foundation for Ukrainian Studies in 
Toronto. For further information call: 
416-766-9630. 


S| HINIVADIT ames VA 


iif {= INIVUNN sw > 


Method of Payment 


Payment or charge account must 
accompany this order 


| ) Cheque or money order payable to: 
Canadian Foundation for 
Ukrainian Studies 


Please send me: 


| | The complete five volume set 
of Encyclopedia of Ukraine 
at $715 $500 per set. 


| | Installment Plan (call for details) 
У З Master Card 


Card Number 
Expiry date 
Signature 


x $718 $500 - 5 


No. of sets 


Visa 


7% GST 


Total 


Please mail to: 
Canadian Foundation for 
Ukrainian Studies 
2336A Bloor Street West, Suite #205 
Toronto, Ontario, Canada M6S 1P3 


If gift the Bookplate should carry the 
following name as Giftor of the Set: 


LLL AML 
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Українські Вісті це незалежна газета, яка сама утримується 
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заздалегідь за Вашу підтримку. 


A vendetta beyond compare 


The vendetta that the US Justice Department and its Office of Special 
Investigations (OSI) is conducting against John Demjanjuk is simply be- 
yond imagination or comparison. 

For 22 years this man has suffered an immense ordeal. It started in 1977 
the US Justice Department decided to revoke his citizenship, charging 
him with being the notorious “Ivan the Terrible” camp guard at Treblinka. 
His citizenship was revoked in 1981 and six years later he was extradited 
to Israel to be tried. In 1988 he was found guilty and sentenced to death. 
Demjanjuk appealed and in 1993 the Israeli Supreme Court reversed the 
earlier decision on the grounds that he was not the Ivan. He returned to the 
United States that same year and an appeals court ruled that the govern- 
ment had fraudulently withheld evidence. Last year his citizenship-was 
finally reinstated 

Now the US government wants to take it away from him again. The 
same people who went the limit in trying to prove he was “Ivan the Ter- 
rible” now say that he wasn’t that person at all, but served as a guard in 
other camps. If they knew 22 years ago that he wasn’t “Ivan the Terrible, 
why did they put him through that entire affair. It seems that the powers to 
be simply want to pin anything on him. This is not a search for justice, but 
a personal vendetta of the worst kind. 

This time around the US government is using the citizenship procedure 
which is much the same there as it is in Canada. The prosecution does not 
have to prove he committed any crimes — just that he withheld informa- 
tion upon being admitted to the United States. 

Demyjanjuk is being charged that he served as a guard at several camps 
including Trawniki. Given the past record of the OSI any charges they 
bring forward have to be viewed with suspicion as that agency has shown 
itself time and time again to be devoid of any credibility. Even if he was a 
Trawniki guard, what does that prove? The US Justice Department con- 
tends that the Trawniki guards “participated” in “Operation Reinhard” 
aimed at exterminating the Jews of Poland. Yet Dr. Orest Subtelny, an 
expert witness at the hearing of Torontonian Wasyl Odynsky, whom the 
Canadian government is trying to deport, pointed out that during the Har- 

vest Massacre phase of “Operation Reinhard”, the Trawniki guards were 
confined to their barracks and not allowed anywhere near the place of 
executions. What kind of “participation” is that? The vast majority of the 
Ukrainian guards at Nazi concentration camps were not there of their own 
free will. In most cases they were former Soviet prisoners of war who 
were given a simple choice — serve as a guard, or starve to death in the 
prison camps. (Conditions at the Soviet prisoner of war camps were con- 
siderably worse than at camps for Western prisoners.) 

Yet this does not stop the leaders of this vendetta from making the most 
outrageous and inflammatory comments to the press. Former OSI direc- 
tor and Canada’s $300 an hour (at the current exchange rate) consultant 
on war crimes Neal Sher says: “When Demjanjuk worked at a Cleveland 
auto plant, he built cars for a living. When he served at Sobibor, he killed 
Jews for a living.” Never mind that Demjanjuk is not being charged with 
any killings and no evidence whatsoever has been brought forward that he 
committed any killings. But why should that stop Sher from bringing up 
imagery of Demjanjuk as some assembly-line? Does the man have no 

shame? And, frankly, does the Government of Canada have no shame for 
hiring such an individual? 

Demjanjuk has suffered enough. If there was any justice he would be 
left alone to live out his remaining years. But who said justice had any- 
thing to do with these so-called war crimes procedures? 


(Прес-центр «Південь)-- 
Принаймні в цьому впевнений 
Голова Народного Руху України, 
народний депутат України Ге- 
надій Удовенко. 

З ним провів екскюзивне 
інтерв'ю наш кореспондент Ігор 
Столяров. 

Ігор Столяров: Що можна 
вважати початком для Руху ви- 
борчої кампанії напередодні Пре- 
зидентських виборів 1999 року? 

Генадій Удовенко: Перший 
етап пройдено - Центрвиборч- 
ком зареєстрував мою кандида- 
туру претендентом в кандидати 
на посаду Президента України. 
Оскільки, Ви знаєте, реєстрації 
передували (і вони продовжу- 
ються) з'ясуванням взаємин між 
нашим Рухом і групою Юрія 
Костнека. Київський обласний 
суд розглядав позов пана Кос- 
тенка з цього приводу і відхилив 
його. Це має важливе значення 
для єдності Руху. Безумовно, на 
цьому судові розборки не завер- 
шаться. Ще певною мірою від- 
волікає увагу саме від виборчої 
кампанії. 

Центрвиборчком, на першому 
засіданні, коли зареєстрували 
комуніста Петра Симоненка, 
соціяліста Олександра Мороза 
- мені у реєстрації відмовили. 
Власне, не зареєстрували бо 
були невірно оформлені певні 
документи, тобто, я не можу 
твердити, що до мене ставилися 
недемократично. Але, так воно 
трапилося, що в один день тих 
двох зареєстрували, а мене ні... 

На другому засіданні, Центр- 
виборчком зареєстрував мою 
кандидатуру - від Народного 
Руху України. Для нас це дуже 
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Рух готовий 
перемогти на виборах 


Генадій Удовенко 


важливо. Не можу не наголо- 
сити і на тому, що все таки 
мали місце неофіційні рекомен- 
дації висуватися від виборців, і 
такі можливості були після та- 
ких висувань від зборів виборців 
у Києві, Кривому Розі, Малині, 
Житомирської області. Я віддав 
перевагу народному Рухові 
України, бо це є визнання нашої 
партії. 

І. С. Як Ви оцінюєте свої 
шанси на перемогу? Деякі 
пресові видання вважають ці 
шанси не дуже обнадійливими... 

Г. У. SA гадаю, що шанси 
на перемогу є дуже великі, інак- 
ше навіщо мені тоді вступати у 
цю боротьбу, якщо я заздалегідь 
знаю що я, як пише багато 
київських газети, не прохідний 
кандидат. 

Мої зустрічі з виборцями, в 
тому числі у регіоні Вашої ді- 
яльності, (Одеська, Миколаїв- 
ська, Дніпропетровська, Запо- 
різька області) - засвідчили, що 
мене сприймають досить таки 


позитивно. 

Безумовно, ситуація в Народ- 
ному Русі України ускладнює 
нашу позицію взагалі і це не 
йде на користь справі. Фактом 
є і те, що Юрія Костенка теж 
висунуто претендентом від зборів 
виборців, і він виступає від імені 
Народного Руху України. Я теж 
від НРУ. Це буде ускладнювати 
передвиборчу кампанію. 

I. С: І останнє запитання. 
Багатьох з наших читачів цікавить 
доля розслідування причин 
загибелі у автокатастрофі Голови 
НРУ, народного депутата України 
Вячеслава Чорновола. Про це 
зараз нажаль обмаль інформації. 

Г. У. Я хотів би проінфор- 
мувати, що, за участю і напо- 
ляганням членів фракції Руху, 
активно працює комісія Вер- 
ховної Ради, яку очолює заступ- 
ник Голови парляменту пан 
Медведчук. Проведено чотири 
засідання комісії. 

На першому та другому засі- 
даннях ми порушили 13 питань, 
на які ми прохаємо дати відпо- 
відь від слідчих органів. Нещо- 
давно мені влаштували допит, 
оскільки я був майже свідком 
цієї трагедії. 

Розслідування триває. Я не 
хочу зараз давати оцінки розслі- 
дуванню, оскільки саме зараз 
воно провадиться, щоб мене 
ніхто не звинуватив в тому, що 
я прагну якимось чином впли- 
нути на наслідки роботи. Роз- 
слідування триває у трьох на- 
прямках - саме слідство, робота 
слідчої комісії Верховної Ради ї 
незалежне розслідування, яке 
проводить газета руху «Час» і 
газета «Неєзавісімость». 


Провокаційні акції 


одеської міськради 


ігор Столяров 

(Прес-центр «Південь»)--9 травня в Одесі 
відзначено кількома заходами. Це традиційна 
зустріч ветеранів колишньої радянської армії, 
покладання квітів до різноманітних пам'ятників, 
тощо... 

Цього дня, щоправда, нова міська влада так і 
не згадала про ветеранів українських визвольних 
змагань часів другої світової війни, які провадили 
боротьбу проти обох окупантів. 

9 травня на вулицях Одеси майорили синьо- 
жовті державні прапори. Але, вшановувати тих 
хто боровся за волю власної держави під цими 
прапорами - принаймні в Одесі схоже ніхто не 
збирався. Ветеранів УПА, які боролися проти 
обох окупантів - червоних «визволителів» та 
нацистів - було забуто. Не вивчено ще остаточно 
і подекуди жахливих обставин перебування в 
Одесі радянських військ, коли вони залишали 
місто віддаючи його на поталу нацистам та 
румунській поліції. Відповідні документи 13 
жахливими свідченнями на не користь 
«визволителів» є лише у кількох виданнях виданих 
у діяспорі на початку 50-х років. 

Ветеранів ОУН і УПА - які дотепер не 
залишають активного громадського життя і ще 
є у лавах регіональної організації Всеукраїснького 
об'єднання ветеранів, не було вшановано. Оминула 
цю тему і місцева преса. 

Тим часом, нова міська влада напередодні 9 
травня схоже вирішила зробити подарунок 
колишнім радянським «визволителям». Як 
повідомила міська газета «Вєчєрняя Одесса» - 
на засіданні топонімічної комісії міської ради, 
яке було проведено під головуванням заступника 
міського голови, соціяліста Василя ШПопкова, 
депутатам запропоновано перейменувати 
розташований у центрі міста провулок названий 
на честь Романа Шухевича. Соціяліст Василь 


Попков став відомий мешканцям Одеси вперше 
тоді, коли доклав зусиль аби в причорноморському 
місті на привокзальній площі не стало пам'ятного 
знаку на честь вояків УНР. Moro влаштовував 
лише пам'ятний знак селянським робітникам 
революціонерам... Обласні організації УРП та 
КУН назвали пропозицію топонімічної комісії 
Міськради «ганебною антиукраїнською, 
антидержавною акцією, свідомим провокуванням 
напруги в регіоні, виявом цинічної зневаги до 
пам'яті національного героя українського народу 
Романа Шухевича». 

Одеські республіканці та активісти КУН 
висловили надію, що більшість депутатів Одеської 
міськради не дадуть втягнути себе до цієї брудної 
політичної провокації і не протиставлять себе 
більшості одеситів. 


«Війна пам'ятників» 
у Криму 


(KBYB)—Y Сімферополі російська община 
спробувала встановити пам'ятний знак на 
місці, де вона має намір спорудити пам'ятник 
російській імператорці Катерині Другій. Тій 
самій, що колись приєднувала Крим до Росії. 

Бетонну основу з табличкою звели поруч 
з пам'ятником українському правозахиснику 
Петрові Григоренку, відкритому за тиждень 
до того з ініціятиви кримських татар. Лише 
міліція перешкодила сутичці між 
прихильниками Катерини і татарами прямо 
біля пам'ятника. Російські шовіністи 
заявляють, що ця акція - їхня відповідь на 
встановлення пам'ятника П. Григоренку без 
дозволу міської влади. 
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Odynsky hearin 


(UkrNews)—The denaturaliza- 
tion and deportation hearing of 
Toronto resident Wasyl Odynsky is 
nearing completion. 

The last witness was heard April 
30. Final written and oral submis- 
sions from the government and the 
defence are expected to be com- 
pleted by June 30. 

When asked what happens after 
June 30, 1999, Olya Odynsky-Grod, 
Wasy! Odynsky’s daughter, replied: 
“We wait for the decision of the 
judge. This could take three to six 
months. We will have to be patient.” 

The hearing began on Feb. 1. Pre- 
siding is Justice Andrew MacKay. 
The trial is being held in the Fed- 
eral Court building in downtown 
Toronto and is open to the public. 

Feb. 1, David Littlefield, lawyer 
for the government read their open- 
ing statement. It was 54 pages long 
and took several hours to read to the 
court. He stated that the central 
question was whether or not the de- 
fendant “was admitted to Canada for 
permanent residence and obtained 
Canadian citizenship by false rep- 
resentation or fraud or by knowingly 
concealing material circumstances. 
The government’s position is that 
this is a question of fact — not law.” 

“Our family sat silently through 
several hours listening to the 
plaintiff’s position. It was hard to 
believe that we were actually in the 
court room after a year and a half of 
waiting.” said Olya. 

Next the court listened to the 

RCMP tape that had been made on 
August 26, 1997 when they had ar- 
rived at the Odynsky house unan- 
nounced. “The tape was over one 
hour long, and it was very painful 
to listen to,” said Olya. 
_, ‘My father did not tell them the 
truth about his war years. He was 
afraid. He did ask them to come 
back when he could have a lawyer 
present, but they never contacted his 
lawyer to set up such a meeting. In- 
stead one month later on Sept. 24, 
1997, he received a letter of intent 
to revoke his citizenship and then 
deportation.” The details of this 
RCMP interview are a story in them- 
selves, she said. 

The government then called on 
Corporal Rob Fnukal, the RCMP 
interviewer. He stated that he had 
investigated Wasyl Odynsky since 
1994. That he had surreptitiously 
telephoned him (posing as a sales- 
man of one kind or another) to make 
sure that he was still alive. He also 
stated that he investigated Wasyl 
Odynsky because he was a member 
of the Halychyna Division. 

“We just couldn’t believe it,” said 
Olya. ““Wasyl Odynsky was not a 
member of the Dyvisia Halychyna, 
could not have been, as he was con- 
scripted by force in February of 
1943 and the Dyvisia did not form 
until the end of April 1943 with re- 
cruitment in the summer of 1943. 
Furthermore, even if he had been a 
member of the Dyvisia, so what? 
Since when is the Canadian govern- 
ment investigating members of the 
Dyvisia Halychyna?” 

Joseph Rikhof, lawyer for the 
Ministry of Citizenship and Immi- 
gration, War Crimes Unit was the 
next witness. He had accompanied 
Corporal Fnukal on the interview at 
the Odynsky home. He admitted that 
he had not advised Odynsky of his 
rights. He did not tell him that what- 
ever he said could be held against 
him, nor did he tell him that he was 
being investigated for revocation of 
citizenship and potential deportation 
from Canada. He also did not offer 

him an interpreter, because he didn’t 
think Odynsky needed one. 


Wasyl and Maria Odynsky 


The next several days continued 
with a series of testimonies of ex 
Immigration officers and one ex 
RCMP officer who had some expe- 
rience in the immigration issues of 
1948-1954. 

“These were long hard days for 
the family as we sat tensely listen- 
ing to every word these men stated, 
said Olya. 

Then came the Historical Expert 
testimonies of Prof. Frank 
Golczewski of Germany and Dr 
Itzhak Arad of Israel. 

The appearance of the final wit- 
ness for the government occurred on 
April 19. Nicholas D’Ombrain, tes- 
tified about the Government’s Im- 
migration Policies of 1946-1956. 
He admitted that he had no knowl- 
edge of how these policies were 
implemented in the field. 

And finally at 11:00 am on April 
20, Frank Marrocco introduced the 
Opening Statement of Defence. It 
was a brief 20 pages in length and 
outlined all of the legal tests which 
needed to be considered. 

By 12:00 noon Wasyl Odynsky 
took the stand, and testified for six 
days. 

“Keep in mind that Wasy] had al- 
ready testified under oath during the 
Discovery process for four days 
back in August of 1998. So this ad- 
ditional six-day period was very dif- 
ficult and tiring for him,” said Olya. 

Also speaking through a transla- 
tor took some adjustment. “Some 
people asked why does he need a 
translator? But then when they lis- 
tened to the complex questions, the 
unfamiliar vocabulary, they soon 
agreed that this was best. 

“This was the most stressful part 
of the hearing for us as a family,” 
added Olya. “Every word counts. 
And sitting on the sidelines, one 
tends to be the worst critic. 

“T just kept thinking of how diffi- 
cult this is for him. Six days on the 
stand for a 75-year-old man, with a 
grade 5 education, being questioned 
by a well educated and trained law- 
yer, about what happened over 50 
years ago. And all the while, having 
the added pressure of repeating ex- 
actly what he had said over eight 
months ago in Discovery. This was 
a daunting task” 

Next, Maria Odynsky took the 
stand. She had been taken from her 


home in Lemkivschyna by the Ger- 
mans as an arbieter — worker and 
sent to a farm in Germany. She 
ended up in the Somme Kasarne 
Displaced Persons camp in 
Augsburg, Germany where she met 
Wasyl. They married there in May 
of 1948 and applied for immigration 
to Canada together, though Wasyl 
arrived in Canada first in July of 
1949, and Maria followed several 
months later. 

April 27 character witnesses ap- 
peared on behalf of the Respondent. 
These included Victoria Tupis, who 
has known Wasyl Odynsky since 
their days at Somme Kasarne DP 
camp; Anne Michalchuk a friend 
since 1950 in Canada; Myroslaw 
Merza, a fellow church and commu- 
nity supporter. Rev. Taras Dusanow- 
ksy, Odynsky‘s parish priest also 
appeared on his behalf. 

April 29-30, Dr. Orest Subtelny 
appeared as the expert historian on 
behalf of the defendant. Dr. Subtelny 
had filed a report on Oct. 26, 1998, 
which dealt with a historical over- 
view of Ukraine at the outbreak of 
the second world war. It also cov- 
ered the specific issues of forced 
conscription in 1943 in Halychyna, 
the Trawnicki Training Camp and 
the Poniatowa Labour Camp. Upon 
presentation of Dr. Subtelny as a 


witness, the prosecution objected, 
Stating that he was not an expert in 
matters pertaining to this case. Af- 
ter quite some debate, Justice 
MacKay ruled that Dr. Subtelny was 
indeed qualified to proceed with his 
testimony. “We are very grateful to 
Dr. Subtelny for taking on this 
project,” said Olya. “And indeed, his 
testimony reflected his vast knowl- 
edge and extensive preparation.” Dr. 
Subtelny was on the stand for two 
days. 

Dr. Subtelny spoke about “Aktion 
Reinhard” whose goal was to liqui- 
date the Jews of Poland. One of the 
main operations of “Aktion 
Reinhard” was the 1943 “Ernte 
Fest” (Harvest Festival) massacre in 
which Lublin SS and Police Chief 
Jakob Sporrrenberg was ordered to 
liquidate the camps of the Lublin 
district along with their Jewish in- 
mates. 

“On the night of November 2, 
Sporrenberg issued two orders: one 
instructed all guard units in the 
labour camps to be sent to their bar- 
racks and the other ordered the po- 
lice units from the recently as- 
sembled force to encircle the labour 
camps. The police units formed sev- 
eral rings around the camps. At day- 
break on November 3, 1943, the 
newly arrived troops took over con- 
trol of Majdanek and Trawniki. One 
day later, they did the same at 
Poniatowa,” related Dr. Subtelny. 

“Confined to barracks, the local 
SS and the Trawniki men were not 
allowed to enter the area were the 


g nearing completion 


executions were to take place. At 
Majdanek, even SS officers arriving 
later from Lublin needed a special- 
password to gain entrance to the 
camp. At Poniatowa and Trawniki, 
the operation was a total surprise to 
the camp commanders, the SS staff 
and the German civilian managers,” 
Dr. Subtelny said. 

The final witnesses on behalf of 
the Respondent were character wit- 
nesses. These included Victoria 
Tupis, who has known Wasyl 
Odynsky since their days at Somme 
Kasarne DP camp; Anne 
Michalchuk a friend since 1950 in 
Canada and Myroslaw Merza, a fel- 
low church and community sup- 
porter. Rev.Taras Dusanowksy, 
Odynsky‘s parish priest also ap- 
peared on his behalf. 

“T cannot believe that this portion 
of the case is finally over, said Olya. 
"І have been going through a type 
of post partum blues. I have worked 
on this case everyday for more than 
a year and a half.” 

The law firm of Smith Lyons is 
representing Odynsky. The team in- 
cludes Frank Marrocco, Brian 
Armstrong, Boyd Balogh and 
articling student Lesia Stangret. 


Ed. Note: While the case is coming 
to and end in the courts, the legal 
bills are still mounting. If you can 
assist the Odynsky family please 
send your cheque to: Wasyl 
Odynsky Defence Trust Fund, c/o 
5289 Roebuck Court, Mississauga, 
ON LSR 215 


WASYL ODYNSKY 
DEFENCE TRUST 


In September 1997 the Minister of Citizenship and Immigration 
of Canada served Wasyl Odynsky with documents seeking to deport 
him for allegedly making false representations about his wartime 
activities in his application for Canadian citizenship. 

Wasyl Odynsky has not been charged with war crimes. 

Despite the lack of evidence of war criminality against Wasyl 
Odynsky the government of Canada is continuing with deportation 
proceedings against him. Mr. Odynskys trial began February 1, 1999 
and his legal fees have exceeded $300,000. Like Ivan Demjanjuk 
before him, even if Mr. Odynsky is successful, this trial will have 


cost him his life savings. 


The financial strain is more than he and his family can bear and 
his defense must not falter for lack of funds. Please give generously 
to the Wasyl Odynsky Defense Trust Fund. 


Donations in Support of this Trust Fund may be sent to: 


Wasyl Odynsky Defence Trust Fund 
5289 Roebuck Ct. 
Mississauga, Ontario І.5В 2J5 
905-890-8110 
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Vohon Ukrainian Festival again a success 


(UkrNews)—Close to 3,000 May 29. 
people, not counting the 340 епіег- | This year’s Festival included 23 
tainers, attended the Vohon Ukrai- dance groups as well as several 
nian Festival held in Sherwood Park, musical performers. 


"Verkhovyna" 
Ukrainian 
Song & 
Dance 
Ensemble 


Української 
Пісні та 
Танцю 
«Верховина» 


CANADA - BRAZIL 
Anniversary Tour - 1999 


; GRANDE 
ї pu з 1 - U a 

i Grande Prairie Regional 

3 College Theatre - 10726-106 Ave 
б 
й 


Red Deer College 
Tickets: Call Ticketmaster 
403-340-4455 oo 


Tickets: Call Grande Prairie 
Little Theatre Box Office: 


a 
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June 12th pm 4 
The Arts Centre ; 
й 

б 

1 


780-538-1616 


VOHON UKRAINIAN 
іній DANCE ENSEMBLE . 


AUDITIONS!!! 
June 19, 11:00 a.m. 
VOHON Studio 10629 - 98 St. 
Phone 467-5019 or 499-1958 


Dancers must be the age of 14 and up 


й 


experience 
the magic, 
experience 
the color, 
experience 
the fire, 
experience 
Vohon!!! 


Mike Gurin, president of Vohon, 
says attendance was down from last 
year, but that can be attributed to 
other events taking places at the 
same time, including high school 
graduations. 

Nevertheless the Festival was 
well received, he said. 

“I had nothing but accolades 
given me. People were certainly 
pleased with what we gave them.” 

The Festival featured a Dance 
Exposition during the day. Included 
among the performers were: 
Yalenka Ukrainian Dancers, Prince 
George; Parkland Ukrainian Danc- 
ers, Edmonton; Barvinok Ukrainian 
Dancers, Fort Saskatchewan; Kope- 
roush School of Ukrainian Dance, 
Sherwood Park; Innisfree Ukrainian 
Dancers; Westlock Ukrainian Danc- 
ers; Veselka Ukrainian Dancers, 
Camrose; Sopilka Ukrainian Dance 
Ensemble, Vegreville; Yevshan Folk 
Ballet Ensemble, Thorhild; Iskra 
Ukrainian Dancers, Edmonton; 


For more 2 information contact: 


Selo iiersinal Hwy-10, 


DAUPHIN, “MANITOBA, CANADA 
"ДА Tribute To Pioneer Achievements" 


» Grandstand Extravaganzas 
» 10,000 Seat Amphitheatre 

» Ukrainian Artifacts Museum 

¢ Cultural Demonstrations & Competitions 
e Amateur Dance & Talent Festival 

» Zabavas and Street Dances 

»- and Much More 


Gey Km Sh of раною)" 


119 Main St., South, Dauphin, Man. RIN 1K4 


ues A 
Ukrainian Bilingual Schools 


Kvitka Ukrainian Dance Ensemble, 
Red Deer; Thorhild Ukrainian 
Dancing Club; Zorianka Ukrainian 
Dancers (Holy Cross), Edmonton; 
Cerna Ukrainian Dancers, Lac La 
Biche; Two Hills Ukrainian Danc- 
ers; Millennia; Athabasca Folk 
Dance Club; Fort McMurray Ukrai- 
nian Dancers; Kalyna Ukrainian 
Dancers, Edmonton; Troyanda So- 
ciety of Ukrainian Culture and Heri- 
tage, Grande Prairie; Calgary Fid- 
dlers and the Yevshan Folk Ballet 
Ensemble, Saskatoon. 

A Ukrainian Trade Fair and Far- 
mer’s Market was held simulta- 
neously with the Dance Exposition. 
Displays were presented by, among 
others, the Ukrainian Bilingual 
Schools, the Ukrainian Canadian 
Archives and Museum and The 
Ukrainian Cultural Heritage Village. 

The evening was reserved for the 
“Celebration of Ukraine” dinner, 
dance and show. Featured perform- 
ers were the Vohon Ukrainian Dance 


Yevshan 


вто School of Ukrainian Dance 


Ensemble, Calgary Fiddlers, Dan- 
sation, Edmonton Schoool of 
Dance, the Italian Apennini Danc- 
ers, Ukrainian Bilingual Schools 
and Yevshan. The band Trubka pro- 
vided the music. 

The following day the Edmonton 
School of Dance put on its year-end 
concert Visions ’99. 

The concert featured perfor- 
mances by all four younger levels 
of the Edmonton School of Ukrai- 
nian Dance, its senior group 
Vohonets and Vohon itself. 

The first half consisted of a num- 
ber of regional dances which show- 
cased the exquisite costumes the 
school is noted for. 

The second half opened with 
“Memories”, a story dance where 
Baba and Dido show their grand- 
children what life used to be like, 
followed by Vohon’s rendition of a 
Volyn number and closed off with 
Hopaks by both Vohonets and 
Vohon. 


PHOTO — MARCO LEVYTSKY 


PHOTO — ROMAN PETRIW 


SSSSHSSSHSSHSSESSESSSSHSESSSSESRESHSESESSEESESSESESHEHCESOCHSEEBEEEES SSSSSSSSSSASsSsseS sss seesseeeesesese 


| 


(ДТ? 
ЛИ) 

th. 
(СОТ | 


fa 


101 Street and Kingsway Амепие ве tront of sceppa's) 
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¥ With THE MOST™ international savings plan: 


Enjoy new, low international rates to over 
240 destinations for only $4.95 a month | 
" Call to anywhere in Canada for 15¢ a minute 
° Call to anywhere in the U.S. for 22¢ a minute ff 
Call when you want — any day, any time 1 


Get our lowest Save even more with By-The-Second Billing і 


and FREE Short Calls! | 


internatio nal rates ever! After the first minute, you pay by the second; 
and calls 10 seconds or less are FREE* 
Ukraine 


The savings can really add up! 


CLS. у 51.19 a minute 
Germany $0.30 a minute 
Poland | $0.62 a minute 
men: Yugoslavia | | | | | $0.84 a minute 


Call for more low international rates. 


Switch to Sprint Canada today! 


Canada 24 hours a day, 7 days a week 


www.sprintcanada,ca 


“Get an answering machine or a wrong number and hang up within 10 seconds, and you don't get charged. Rates applicable to serviceable areas only. ТМ, (8); Sprint Canada, THE MOST, and the Sprint Canada logo are trade-marks 
of Sprint Communications L.P, used under licence by Sprint Canada Inc., © Sprint Canada Inc., 1999. Sprint Canada services are subject to the General Terms of Service, available on request or at www.sprintcanada.ca 
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Українські виробники 


за оздоровлення нації 


(Прес-центр «Південь»)- Учасники Всеукраїнської акції 
«Українські виробники за оздоровлення нації» прибули 3 травня 
до Одеси. Мета акції - демонстрація досягнень вітчизняних 
товаровиробників для пропаганди лікувально-профіляктичного 
лікування і здорового способу життя в сучасних економічних 
умовах. Під час проведення виставок - кращі вітчизняні 
підприємства будуть відзначені лауреатськими нагородами і вищою 
нагородою Всеукраїнського рейтингу популярності «Золота 
Фортуна» - Кришталевим рогом достатку. 

На пароплаві «Академік Глушко» до Одеси прибули близько 
250 представників потужних вітчизняних промислових підприємств. 
A загальнонаціональна програма «Українські виробники за 
оздоровлення нації» була розроблена представниками Державного 
комітету України з питань розвитку підприємництва на чолі з 
Олександрою Кужель, а також керівництвом Всеукраїнської 
асоціяції «Підприємець 21 століття» та Спілкою промисловців 
та підприємців. В рамках проведення такої широкомасштабної 
акції, яку було розпочато 27 квітня, представники потужних 
українських виробничих компаній вже встигли відвідати Черкаси, 
Кременчуг, Дніпропетровськ і Запоріжжя. А мешканці цих міст, 
на організованих підприємцями виставках, мали можливість оцінити 
якість і досить таки незначні ціни на вітчизняні товари. 

Головна мета всеукраїнської акції - підтримка українського 
національного виробника і сприяння народженню контактів, 
сприяння розуміння між владою та підприємцями. 

4 травня в Одесі у міському Саду було розгорнуто виставку- 
ярмарок учасників представницької акції. Тут представлено 
різноманітні продукти харчування, алкогольні та безалкогольні 
напої, ліки. Виставка триватиме один день. 

Як стало відомо журналістам, - учасникам акції «Українські 
виробники за оздоровлення нації» необхідно буде відвідати ще 
Херсон й Миколаїв. 


Interested in the Ukrainian Arts? 
find out what's going on in Alberta! 
С З 


ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE: 430-0217 


presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 
. sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 
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Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за подіями в Україні? 
Якщо ні, то: 
Купіть їм передплату на 
-7 «Українські вісті» eo 


«Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. 

Заповніть, будь ласка, цю форму, а ми вислемо газету 
разом із повідомленням про подарунок. 

Доручаю передплату на примірників. Вишліть, 
будь ласка, на таку адресу: 


Мате: 
Address 
City 


Це дарунок від: 


ЦІНИ: В Канаді: 
1 рік (24 примірники): 532.50 
2 роки (48 примірників): 560.0 
poe включає ПТО ["GST"}) 
Поза Канадою: 
. (Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітряною поштою: 
Подвійні ціни як «Поза Канадою» 
Наша адреса: Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB Т5М 1Y9 
Tel: (780) 488-3693; Fax: (780) 488-3859 


an 
(Кан.) 
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Зліва на право, стоять: Слава Гладун, Петро Цибульський, Том Миц, Галя Гізовська. Сидять: 


Надя Хіхловська й Оля Миц. 


Українська мова повертається 
на театральну сцену Едмонтону 


Оля Миц, керівник гуртка 

У неділю, 16 травня, о 7:00 годині вечора в 
залі УНО відбулось представлення комедії «Три 
капелюхи». Пропозиція про виставку комедії 
поступила від Алумні МУНО, яку підхопили 
перші учасники самодіяльного гуртка. 

«Три капелюхи» - комедія, яка може статись 
у любому столітті та у будь-якій країні. 

Заміжна жінка, Катерина, вирушає до театру 
з молодим чоловіком, де вона нехотячи загубила 
свій капелюх, якого і знайшов її чоловік. Ось 
тут і розпочинається справжнісінька комедія! 
Дружина вдає невинну, і її подруга допомагає їй 
у цій «важливій справі». Подруга приносить свій 
капелюх, якого і знаходить у шафі чоловік 
Катерини. 

«Так вона ангел, а я останній дурень» - 
звинувачує себе її чоловік, просячи в Катерини 
вибачення та купуючи їй подарунок за принесену 
образу. 

Багато проведених годин на репетиціях та на 
вивчення слів, не пройшли марно, за що і 


присутні, яких було більше як 150 чоловік, 
нагородили учасників гучними оплесками. 

Учасниками самодіяльного драматичного гуртка 
були: Оля і Том Миц, Галя Гізовська, Петро 
Цибульський та Надя Хіхловська. Усі учасники 
гуртка є любителями українського слова, які 
захоплюються українською літературою та 
театральним мистецтвом. 

Хочеться висловити щиру подяку всім учас- 
никам гуртка за участь у комедії та всім глядачам, 
що знайшли час і завітали переглянути комедію 
«Три капелюхи». 

Багато старань для успішного проведення 
вистави доклали п. Слава Гладун майстерно 
оформлюючи сцену та ділячись цікавими ідеями 
i п. Мирослав Куць. займаючись .реклямою | 
вистави. 

Сподіваємось, що вистава Вам припала до 
душі і будемо чекати нових виступів. 

Зауваження та пропозиції просимо надсилати 
до редакції газети «Українські вісті». 


Болгарська делегація відвідує Одесу 


(Прес-центр «Південь)- Триває дводенний 
офіційний візит до Одеси делегації республіки 
Болгарія, до складу якої входять Президент фонду 
«Майбутнє Болгарії», дружина прем'єр-міністра 
Елена Костова та Президента Фонду «Діти 
України» Людмила Кучма. Вони спеціяльно 
прибули до причорноморського міста на відкриття 
Всеукраїнського центру болгарської культури. 

Сьогодні в Україні мешкає 178 тисяч етнічних 
болгар - а найбільша діяспора - в Одеській 
області. Саме цей фактор став головним коли 
було визначено місце розташування згаданого 
центру. Не випадковим є і той факт, що урочисте 
відкриття Центру болгарської культури співпало 
з національним святом Болгарії - Днем слов'ян- 
ської писенності та культури. 

Як зазначила на проведеній з Головою Одеської 
облдержадміністрації Сергієм Гриневецьким 
зустрічі міністр культури Болгарії Емма Москова 
- всі болгари прагнуть зустріти цей день разом, 
зокрема, з тими болгарами які народилися і 
виросли в Україні, мають тут Батьківщину. Зас- 
покоює болгарську сторону той факт, що для 
численної болгарської діяспори в Одеській області 
створено всі умови для збереження спадщини. 
На 46 населених пунктів де компактно мешкають 
болгари - є 33 загальноосвітні болгарські школи 
і 27 факультативних молодих фахівців готує 
Одеський державний університет, Південно- 
український та Ізмаїльський інститути та Біл- 
город-Дністровське педагогічне училище. На 
Одещині є і спеціяльні телерадіопередачі для 
болгар, виходить в світ газета «Роден край». 

Гості свята відкриття Всеукраїнського центру 
болгарської культури відвідали і виставку 
провідних середніх та вищих учбових закладів 
міста, де ознайомилися з найбільш цікавими 
методиками навчання дітей та підлітків. 

Тим часом, як стало відомо - болгарський 
центр в Одесі було відкрито і за сприянням 
Президента України Леоніда Кучми. А до збору 


грошей на його створення мав відношення 
прем'єр-міністр Болгарії Їван Костов. 

Як наголосив на урочистому відкритті Центру 
болгарської культури Голова Одеської облдерж- 
адміністрації Сергій Гриневецький: «В 9 столітті, 
брати Кирило та Мефодій, своєю гуманістичною 
місією довели, що при наявності великої кількості 
проблем релігійного, громадського, різних позицій 
та думок, необхідно знаходити напрямок, який 
сприяв би зміцненню спільного інтересу нації 
та держави, всього людства. Цей заповіт ми 
маємо пам'ятати завжди». 

Отож, відтепер в Одесі на місці колишнього 
кінотеатру ім. Котовського з'явився Всеукраїн- 
ський центр болгарської культури - і оскільки 
у його успішній роботі зацікавлені обидві сторони 
- болгарська зобов'язалася постачати до центру 
клясичною та сучасною літературою, надавати 
допомогу у проведенні спільних заходів, вивченні 
мови та організації виставок, фестивалів. 


Відшукати 
українського 
альпініста не вдалося 


(КБУВ)--Учасники першої національної 
експедиції «Еверест-99» припинили пошуки 
альпініста Василя Копитка, який загубився 
при спуску з вершини. 

Троє українських альпіністів підкорили 
найвищу вершину світу 9 травня - першими 
в цьому сезоні. Під час спуску на висоті 
восьми з половиною тисяч метрів здійнявся 
штормовий вітер, який буквально розкидав 
групу по схилу. Ще одни з альпіністів 
обморозився. Але всі, крім В. Копитка, вже 
повернулися на батьківщину. 
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VC awardee Filip Konowal 
honoured in Ottawa 


By Ron Sorobey 

May 2 the memory of one of 
Canada’s greatest war heroes was 
honoured at his local parish. The 
Knights of Columbus, Saint 
Vladimir the Great Council #9557, 
donated a portrait and plaque in the 
memory of the late Filip Konowal 
У. С. to Saint John the Baptist Ukrai- 
nian Catholic Shrine in Ottawa. The 
event was marked by the presence 
and participation of the Band of 
Governor General’s Foot Guards 
(Konowal’s home regiment) and an 
honour guard made up of Fourth 
Degree Knights of Columbus and 
the Colour Party of the Royal Ca- 
nadian Legion. 

Guests of honour included 
Claudette Wright (Konowal’s grand- 
daughter), Brigadier General Isidor 
Popowych, Brigadier General Jo- 
seph Romanow (retired), Lieuten- 
ant-Colonel W.S. Sturgess, Com- 
manding Officer, Governor 
General’s Foot Guards, and a num- 
ber of senior officers from the Ukrai- 
nian Army. 

The event commenced with the 
playing of O Canada and the Ukrai- 
nian National Anthem by the Band 
of Governor General’s Foot Guards 
under the direction of Captain Terry 
Porter. This was followed by 
speeches delivered by Ted Batiuk, 
Grand Knight, Saint Vladimir the 
Great Council #9557, and Lieuten- 
ant-Colonel Sturgess. The actual un- 
veiling of the portrait and plaque 
was done by Wright. The formal part 
of the event concluded with Father 
Cyril Mykytiuk blessing the portrait 
and plaque. 


vic 


The event was followed by a wine 
and cheese reception in the church 
auditorium. During the reception, 
Brigadier General Popowych pre- 
sented the parish with a handsome 
copy (in brass) of Konowal’s offi- 
cial Victoria Cross citation and rep- 
lica of Konowal’s Victoria Cross. 

Konowal is the only Canadian of 
Ukrainian ancestry to be awarded 
the Victoria Cross. He received the 
decoration for valour above and be- 
yond the call of duty during the 
Battle of Hill 70 near Lens, France 
on August 21 and 22, 1917. 
Konowal also served with distinc- 
tion during the Battle of the Somme 
(October-November 1916) and the 
Battle of Vimy Ridge (April, 1917) 
as well as in the Canadian Siberian 
Expeditionary Force 1918-19. 

Konowal returned to Vancouver 
on June 20, 1919, having soldiered 
for three years and 357 days in the 
ranks of the Canadian Army, one of 
as many as 10,000 Ukrainian Cana- 
dians who had so served. Ironically 
they did so at the same time as many 
of their compatriots were being un- 
justly interned and otherwise cen- 
sured as “enemy aliens” during 
Canada’s first national internment 
operations of 1914-1920. 

Honourably discharged, Konowal 
was subsequently troubled by medi- 
cal and other problems, most 
thought to be a consequence of his 
war wounds. Nevertheless, by 1928, 
he had begun to rebuild his life. He 
enlisted in the Ottawa-based Соу- 
ernor General’s Foot Guards. He re- 
married in 1934, taking for his sec- 
ond wife a widow, Juliette Leduc- 


Ukrainian cleric — 


honoured in California 


By Jars Balan 


A State Historical Landmark paying tribute to a pioneer Orthodox Ukrai- 
nian priest was officially unveiled in Hayward, California, on May 15. 

Members of the California Ukrainian community, as well as represen- 
tatives of the East Bay Parks District and the State Assembly, joined Or- 
thodox and Catholic clergy in honouring the memory of Father Agapius 


Honcharenko (1832-1916). 


A native of the village of Kryvyn, southwest of Kyiv, Honcharenko — 
whose real name was Andrii Humnytsky — completed his theological 
studies in Kyiv before being posted to serve as a pastor for the Imperial 


Russian consulate in Athens. 


However, his revolutionary political activities soon got him into trouble 
with Tsarist authorities, forcing him into permanent exile in the West. 
After briefly living in London, Jerusalem, and Alexandria (Egypt), 
Honcharenko emigrated in 1865 to the United States, where, on January 
6, he celebrated the first Orthodox liturgy on American soil at the New 
York home of the Greek consul. He subsequently married an Italian- 
American woman, Albina Citti of Philadelphia, and in 1867 moved with 
her to San Francisco. There, he established the first newspaper published 
in Cyrillic script in the United States, The Alaska Herald-Svoboda, which 
until 1872 served as the voice of the Native and Slavic inhabitants of the 
West Coast territories newly-purchased from Russia. 

A life-long champion of the oppressed, in 1873 Honcharenko bought 
some land in the hills overlooking Hayward, on the east shore of San 
Francisco Bay, south of Oakland. He continued to closely follow devel- 
opments in his Ukrainian homeland, and in 1894 had his memoirs pub- 
lished in Kolomyia under the editorship of Mykhailo Pavlyk and 


Mykyhailo Drahomanoy. 


In 1902, a group of Ukrainian Canadian activists, including Myroslav 
Stechishin and Taras Ferley, attempted to start a commune on 
Honcharenko’s scenic property, patriotically named ‘“Ukraina’” by the 
Christian anarchist priest from a proud Cossack family. Although the uto- 
pian experiment soon ended in failure, it marked an important chapter in 
the evolution of the pioneer Ukrainian intelligentsia in Canada. 

After their deaths, Agapius and Albina were buried at “Ukraina”, which 
the State of California is now in the process of developing as a park. The 
featured speaker at the unveiling of the commemorative cairn and plaque 
was Edmonton author and independent scholar, Jars Balan, who repre- 
sented the Canadian Institute of Ukrainian Studies. 


Auger. (His first wife, Anna, and y 


their daughter Maria, were lost in 
Ukraine during the Stalinist terror.) 

Thanks to the intervention of an- 
other Victoria Cross winner, and 
also a member of the Governor 
General’s Foot Guards, Major 
Milton Fowler Gregg, Sergeant-at- 
Arms of the House of Commons 
(1934-44), Konowal found employ- 
ment as a junior caretaker in the 
House of Commons, a humble job 
but, in the years of the Great De- 
pression, a welcome one. Spotted 
washing the floors of the Parliament 
building by Prime Minister William 
Lyon Mackenzie King, Konowal 
was reassigned as the special custo- 
dian of Room No. 16, the Prime 
Minster’s office, a post he held un- 
til his death. 

Konowal was again acknowl- 
edged for his valour during the 1939 
Royal Tour when His Majesty king 
George VI shook his hand during the 
dedication of the National War Me- 
morial, in Ottawa. He also kept in 
touch with his wartime comrades, 
even attempting to fight for Canada 
during the Second World War, an 
impossibility given his age. 

On December 20, 1945, Konowal 
joined the Hull, Quebec, branch of 
The Canadian Legion of the British 
Empire Service League, recording 
on his application for membership 
that he had been born on Sept. 15, 
1888 (in Kudkiv, Ukraine), had been 
wounded in the war, was receiving 
a disability allowance and working 
as a cleaner in the House of Com- 
mons. Required to state why he was 
discharged he wrote simply, “War 


ПОРА ee 


Dignitaries at the unveiling of the plaque designating “Ukraina” California as a State Historic landmark. At 


PHOTO IRENA BELL 
Brigadier General Popowych presents the framed citation and replica 
Victoria Cross to Ron Sorobey, Chair of the Knights of Columbus, Saint 
Vladimir the Great Council #9557, committee which organized the event 


honouring Filip Konowal, V.C. 


was finish.” 

In 1953, Toronto’s Royal Cana- 
dian legion Branch 360 voted to 
make Konowal its patron, which 
was Officially confirmed during a 
Remembrance Day dinner held in 
Toronto on Nov. 7. And Konowal 
received yet another distinction 
when he participated in a ceremony 
marking the 100th anniversary of the 
institution of the Victoria Cross, held 
in London in 1956. Too poor to 
travel to England on his own re- 
sources — even though Ottawa of- 
fered to cover the actual transporta- 
tion costs — Konowal turned to his 
fellow Ukrainian Canadian veterans 
for help. With the financial assis- 
tance of Ukrainian Canadian 
branches of The Royal Canadian 
Legion he was able to go overseas. 

On June 25, 1956 Konowal joined 
300 other Victoria Cross winners 
from around the world at a formal 
tea party at Westminster Hall hosted 
by British Prime Minister Sir An- 
thony Eden. On June 26 he partici- 


pated in a march-past at Hyde Park, 
reviewed by Her Majesty Queen 
Elizabeth II and Prince Philip, fol- 
lowed by an afternoon garde party. 
In a photograph taken at the time 
Konowal is shown at the centre of 
the front rank of Canadian Victoria 
Cross winners, a hero among heroes. 
Konowal died on June 3, 1959, 
aged 72. His Victoria Cross and 
other medals were entrusted to 
Bohdan Panchuk a Ukrainian Cana- 
dian veteran who had served with 
the R.C.A.F. during the Second 
World War and who had become a 
leading member of the Ukrainian 
Canadian Veterans’ Association. 
These medals were eventually ac- 
quired by the Canadian War Mu- 
seum, where they remain to this day. 
Konowal was buried with full 
military honours by his regiment at 
the Notre Dame Cemetery, in Ot- 
tawa. His wife, who died at age 86, 
was buried beside him on March 3, 
1987. Konowal’s grave was marked 
with a simple tablet. 
SOR КОДУ S 
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right, in the Ukrainian shirt, is Mikhailo Czar, who spearheaded the commemorative campaign. 


Summer ESL Programs 


Study English this summer! 
General ESL will focus on English conversation, vocabulary development and 
readingMwniting skills. All level of students welcome! 
TOEFL Preparation will provide training in listening, 
structureMwritten expression and reading comprehension. Using 


computers as a tool, this course prepares students to write the TOEFL. 
ESL for high schoo! upgrading will provide students with the academic 


language necessary to exce! in an upgrading program. 


Placement is on July 2, 1999. Classes begin July 5 and finish August 13. 
Classes run from 8:30 am - 12:30 pm daily. 


Financial assistance from provincial or federal government may be available. 
Alberta College offers summer programs for High Schoo! credit courses and private music instruction. 


SLBERTAa COLLEGE 


A COLLEGE oF DISTINCTION AND OPPORTUNITY 


10050 MacDonald Dnve, Edmonton, Alberta T5J 2B7 
phone: 423-6200 fax: 424-6371 www.abcollege.ab.ca 
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Newsbriefs 


IMF resumes loan program 

(RFE/RL)—The International Monetary Fund on May 27 approved 
the release of a US$180 million tranche of its $2.2 billion loan to 
Ukraine, Reuters reported. It also endorsed Ukraine’s request for an 
extra $366 million in financial support.‘‘In view of the country’s heavy 
debt service obligations, Ukraine’s economic recovery will require 
the continued involvement of private creditors. A collaborative solu- 
tion to Ukraine’s debt service must be found in line with Ukraine’s 
capacity to pay,” the fund said in a statement. The news agency added 
that the fund wants Ukraine to use IMF money to repay debts to pri- 
vate creditors. 


CE moves to suspend Ukraine 

(RFE/RL)—The Monitoring Committee of the Council of Europe on 
May 20 voted to suspend Ukraine’s membership in the council owing 
to the country’s poor human rights record, Reuters reported. The 
committee’s decision opens the way for the Parliamentary Assembly 
of the Council of Europe to vote on Ukraine’s suspension next month. 
The assembly had announced in January that it would suspend Ukraine 
unless the country made substantial progress on human rights. The 
abolition of death penalty was one of its requirements. 


Kuchma appears confident of victory 
(REF/RL)—Ukrainian President Leonid Kuchma, who is seeking re- 
election in the Oct. 31 polls, appears confident of his victory, assur- 
ing foreign investors on May 21 that the situation will remain “pre- 
dictable” after the elections, Reuters reported. “Ukraine’s policy will 
remain balanced, consecutive, and there will be no throwback,” he 
said. 


Ukraine to participate in NATO exercise 
(Eastern Economist)—Two Ukrainian warships, the navy’s flagship 
Hetman Sahaidachny and the Slavutych special-purpose vessel, will 
take part in the Cooperative Partner-99 peacekeeping maneuvers, the 
Ukrainian Black Sea Fleet’s TV announced in Sevastopol. The ma- 
neuvers are to be held in Bulgarian territorial waters June 14-28 un- 
der NATO’s Partnership for Peace program and will also involve 
warships from Bulgaria, Greece, Italy, Turkey, the US, and France. 


Tymoshenko officially quits Hromada 

(Eastern Economist)—Yuliya Tymoshenko, leader of Batkivshina 
parliamentary faction, announced her official departure from the 
Hromada party. She blamed the moral qualities of its leaders for her 
decision. Three other founders of Hromada joined Tymoshenko. Their 
decision was motivated by an unwillingness to participate in a nar- 
тому, corporate, and clannish formation In a joint letter, the founders 
said, “The party has lost its authority, has disappointed the electorate, 
and is left without a future.” 


Kyiv, Tbilisi sign friendship treaty 

(Eastern Economist)—A Friendship treaty between Kyiv and the 
Georgian capital Tbilisi was signed May 29. The treaty broadens pos- 
sibilities for cooperation between the capital cities. The main areas of 
cooperation are to be trade and scientific and technological exchange. 
Tbilisi mayor Ivane Zodelava stated that his city is very interested 
importing building materials from Kyiv. 


Rada to discuss punishing Cabinet 
(RFE/RL)—The Supreme Council on May 19 announced it will hold 
a special debate on punishing the government for its failure to collect 
sufficient revenues. The decision was made a day after the govern- 
ment told the legislature that unpaid pensions and wages to state em- 
ployees rose by 10 percent in January-March to 3.6 billion hryvni 
(C$1.37 billion). 


TV crew investigate businessman’s death 
(Eastern Economist)—A television crew from the Kyiv-based Hravis 
television company has been to Odesa to investigate the death of US 
oil businessman Michael Hughes. He is said to have been killed in 
mysterious circumstances two years after marrying a young woman 
from Odesa. His daughter in the US has set up a web site to highlight 
the case. Hughes met his wife to be after advertising for a bride. The 
case will be the subject of a TV documentary. 


Uranium smugglers arrested 

(Eastern Economist)—A criminal gang which smuggled 20 kilograms 
of uranium from Russia to Ukraine has been detained in Transcarpathia 
Oblast. The Interior Ministry’s public relations centre said that the 
criminals planned to smuggle uranium to a West European state and 
sell it for US$1.2 million. 


Former opposition editor jailed 

(Eastern Economist)—The Vatutinsky district court in Kyiv jailed the 
former chief editor of the Pravda Ukrayiny newspaper, Oleksandr 
Horobets, to seven months in jail May 24 for attempted sexual as- 
sault. Lawyer Viktor Chovhuz confirmed that the court ruled Horobets 
not guilty of attempted rape, the main charge brought against him 
and said an appeal would be made. Horobets was arrested last Sep- 
tember and charged with raping a fellow employee. 


Teens dead in copycat suicide 

(Eastern Economist)—Two girls fell to their deaths from an арагі- 
ment block rooftop in the town of Horlivka, Donetsk region, May 19 
in what is being seen as a copycat suicide. Police are treating it as a 
suicide as barriers were in place to prevent any accidental falls. Two 
similar incidents involving teenage girls were widely reported in 
Ukraine and Russia in February. 
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Crimean Tatars end 
protests after agreements 


By Lily Hyde 

(RFE/RL)—A group of Crimean Tatars have ended 
protests in the regional capital Simferopol after word 
of an agreement between Tatar leaders and officials of 
Ukraine’s Crimean republic on language and other 
rights. 

Protestors late May 24 took down tents that had 
ringed republican government buildings. 

The action came after Mustafa Jemilev, leader of the 
Mejlis (the unrecognized Crimean Tatar political coun- 
cil), announced key demands had been met by republi- 
can Prime Minister Sergei Kunitsin. Jemilev said the 
agreement will allow Crimean Tatars to own land and 
open their own schools. The Tatars were also given the 
right to set up a council representing their interests. 

The concessions follow a similar agreement reached 
by Jemilev in talks with Ukraine President Leonid 
Kuchma in Kyiv May 17. After those talks, Kuchma 
issued a presidential decree setting up a council of rep- 
resentatives of the Crimean Tatar people with Jemilev 
as chairman. Part of the committee’s mandate is to re- 
solve the question of the status of the Mejlis, the 
Crimean Tatar council, and the Kurultai, the Tatar con- 
gress. 

The agreement also follows massive demonstrations 
by Crimean Tatars last week, when an estimated 18,000 
Tatars converged on Simferopol from across the repub- 
lic. The march was organized by the Mejlis to protest 
discrimination. 

The Tatars comprise just 12 percent of the Crimean 
population, but their cause carries great weight in view 
of the history of the peninsula. The Tatars were de- 
ported on mass from their Crimean homeland during 
World War II on orders from Josef Stalin, who sus- 
pected they had collaborated with the Germans. Be- 
tween one-third and half of them died on the way to 
exile in Central Asia. 

Many Tatars have returned to Crimea, now part of 
Ukraine, since the 1980s, but they continue to suffer 
from political and economic discrimination. 

Only half of the returned Tatar population has gained 
Ukrainian citizenship and with that the right to vote, 
meaning Tatars are underrepresented in Ukraine and 
Crimean political institutions. Tatars say, therefore, a 
guaranteed number of seats should be set aside for them 
in the republic’s parliament. Tatars also demand their 
language be given official status as a state language 
and that more Tatar schools be established. 

At the moment, according to Tatar organizations, 
there are only six schools for 39,000 Tatar children. 
The Ukrainian constitution guarantees the right for all 
national minorities to use and study in their own Іап- 
guage. Mejlis member Kurtveli Khiyasidonov said: 

“We are demanding what is written in the constitu- 
tion and what existed up to the war; that the Tatar lan- 
guage be recognized as a state language. If it isn’t rec- 
ognized, our language will be absolutely lost. If it’s 
written that yes, there is such a language, that will bring 
a full revival.” 

The Mejlis, which has no official standing, is de- 
manding that it be recognized as the council of the Tatar 
people. Mejlis member КПіуазідопоу says that would 
be a step toward restoring the situation before the sec- 
ond World War, when Tatars enjoyed a special status. 

“Now autonomy has been founded here, but it is not 
based on national features but on territorial features. 
Our demand, as it is our land and we are the indig- 
enous people, is that we should have national autonomy. 
Let us be a minority, but it should be national autonomy 
because up to the war there was such autonomy and 
now they won’t grant it. Other nationalities [represented 
on the peninsula]: Greeks, Armenians, Bulgarians and 
so on, have their own state, where their language de- 
velops, their culture can develop. We don’t have that. 
Except for Crimea, and we can develop only in 
Crimea.” 

The protest march, in addition to highlighting cur- 
rent grievances, also marked the forced deportations 
the Crimean Tatars endured 55 years ago. 

Safie Yakubova was seven years old when she and 
her family were sent away. She began to weep as she 
spoke. 

“The Germans burned the village. When our side 
came back, they announced that the Soviet power had 
arrived. We all returned to the village, ‘hurrah hurrah, 
our side has returned’. In a few days everyone was 
forced at gunpoint on foot, from the village, from 
Bakhchiserai, naked, barefoot, hungry, in such a hard 
state. There was nothing to eat. The wheat was burned, 
and we little children, who couldn’t stand being hun- 
gry, ate the burnt grain. I’ll never forget. Noise, cries, 

tears, we thought our soldiers had come to save us, but 
they put us in cattle wagons, hungry, they said they 
didn’t know where we were going. All crying, many 


died, and nowhere to bury them so they just threw them 
outside.” 

But Yakubova, who spent two days walking to 
Simferopol, said that she was marching not because of 
the past but because of the present. 

“This is why we are meeting, because we are still 
alive, and so that our children will never see this day 
again. We thought to come here and build a good life. 
It turned out otherwise. We suffered and still suffer so 
that our children and grandchildren will not suffer.” 

Several Rukh party deputies of Ukraine’s parliament 
turned out at the gatherings in Simferopol to express 
solidarity with the Tatars. The Rukh party is led by 
moderate ethnic-Ukrainian nationalists. The leaders 
used the opportunity to lambaste their Communist op- 
ponents who dominate the Crimean parliament. Oleg 
Fomushkin, the head of the Crimean Organization of 
the Rukh party said: 

“We support the action of the Crimean Tatars be- 
cause we think their poverty is linked to the fact that 
the leadership of our republic is Communist. As long 
as the Communists remain in power, the problems of 
the Tatars will not be solved. The Communist leaders 
are Carrying out genocide against the Crimean Tatars. 
For example, there are free places on the farms. Rus- 
sian get them, Tatars don’t.” 

Highlighting the rights of the Tatars, however, is seen 
by many, especially Russians and Ukrainians, as need- 
lessly stirring up ethnic tension. Events in Kosovo were 
not far from the minds of many who took part in the 
rally and those who observed it. One Tatar banner called 
Crimean parliament speaker Leonid Hrach a “mini- 
Milosevic,” and speakers drew parallels between re- 
cent actions against the Kosovars and the deportation 
of the Tatars in 1944. 

Ukrainians and Russians on the streets said they were 
afraid and angry at what they called ‘agitation.” Many 
resent the Tatar towns that have sprung up all over the 
peninsula putting a heavy strain on Crimea’s already 
weak infrastructure. And although a representative from 
the Ukrainian Orthodox Church (Kyiv Patriarch) spoke 
out for peace and understanding at the rally, some Or- 
thodox inhabitants of Simferopol, with the Serbian and 
Bosnian conflict in mind, said it was impossible for 
Christians and Muslims to live together peacefully. 

In Kyiv, Georgiy Popov, head of Ukraine’s parlia- 
mentary committee for human rights, minorities and 
ethnic issues, said the problems of the Tatars should 
not be given special status but have to be solved along 
with the overall economic problems of the country. 
Popov said that “these problems are felt especially pain- 
fully by those repatriated to Crimea, to the place where 
their ancestors lived”. But he said “this same difficulty 
is the general situation in Ukraine.” 


Explosion rocks 
Crimean 
communist office 


(JF Monitor)—In the early hours of May 23 a 
bomb exploded at the office of the Crimean 
Speaker and leader of the Crimean branch of the 
Ukrainian Communist Party Leonid Hrach in the 
Crimean capital of Simferopol. There were по са- 
sualties, but the building and windows of nearby 
houses were reportedly damaged. 

The incident took place near the camping site of 
the Crimean Tatars who since May 18 have been 
picketing the local government with slogans “Com- 
munists go out of Crimea!” and “Hrach is a mini- 
Milosevic.” The Tatars are commemorating the 
anniversary of their deportation from Crimea by 
the Soviet regime in 1944. 

Hrach, who has long warned the Tatars against 
open confrontation, hurried to vehemently deny 
allegations in the media about the Tatars’ possible 
involvement. He instead accused unnamed crimi- 
nal groups for organizing the explosion to aggra- 
vate the political situation and to take revenge on 
Hrach for his crusade against organized crime in 
Crimea. 

The Tatar leaders and the Ukrainian Ministry for 
Internal Affairs representative in the region, 
Hennadiy Moskal, also refuted the explosion’s di- 
rect connection to the Tatars’ protest. 

This blast, despite the prompt soothing words 
from Hrach, may exacerbate the tension mount- 
ing in Crimea between Tatars and the Russian 
majority, many of whom support the Crimean com- 
munists. 


й 
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Bartmans celebrate 65th 


wedding anniversary 


Peter and Kay Bartman celebrated 
their 65th wedding anniversary in 
Calgary recently. 

The diamond anniversary celebra- 
tion began with a Holy Liturgy at 
the Assumption of the BVM Ukrai- 
nian Catholic Church, followed by 
a special blessing by Rev. Anton 
Tarasenko. More than 150 guests 
gathered for the occasion. Ed 
Sakundiak led the singing: of 
Mnohaya Lita and Caroline Ditto 
(granddaughter) and John Bartman 
(grandson) welcomed the Jubilee 
couple with the traditional bread and 
salt greeting. The auditorium was 
decorated with pink balloons and red 
and pink carnations and red and pink 
roses. 

Mr. Bartman was born in 
Borschiw, Alberta; he is from a fam- 
ily of 8 children. Mrs. Bartman was 
born in Sydney, Nova Scotia and is 
from a family of 10 children. Peter 
and Kay were married in Sydney on 
April 26, 1934 in the church of the 
Holy Ghost, where Mr. Bartman’s 
brother, Rev. Nicholas Bartman was 
parish priest and performed the Holy 
Matrimony. Bartman let it be known 
that he saw Katherine in the Church 
Choir for the first time — it was love 
at first sight. They have lived in 
Calgary over 60 years. They have 
two sons, Lawrence and Eugene and 
two grandchildren, John and 
Caroline. 

Presiding at the guest book was 
Angela Lupyczuk. Master of Cer- 
emonies was Mary Bereziuk. 

After dinner Lawrence and Eu- 


PHOTO — MARY BEREZIUK 


Peter and Kay Bartman with Rev. Anton Tarasenko. 


gene Bartman presented certificates 
of congratulations from his Holi- 
ness, Pope John Paul II, Bishop 
Lawrence Huculak, Prime Minister 
Jean Chrétien, Premier Ralph Klein, 
the Mayor of Calgary, and and the 
MLA for Calgary West. Eugene 
Bartman proposed a toast to his par- 
ents, and since it was Mr. Bartman’s 
birthday, everyone rose and sang a 
very hearty Mnohaya Lita. 
Greetings were brought by Rev. 
Tarasenko, Dr. Myroslaw Hlady- 
shevsky, Nick Topolnitsky, Michael 
Hantzsch, Ann Pawelek, Mary 


Bereziuk, Sister Esther Kurylo (re- 
membering that it was Mr. Peter 
Bartman that was instrumental in 
obtaining the SSMI first home in 
Calgary). A very touching expres- 
sion was delivered by Lawrence 
Bartman of his father and mother 
and their 65 years of loving and car- 
ing. They are an inspiration for mat- 
гітопу, the way they look at one 
another, the way they hold hands, 
the way they help one another. 
The evening continued with a 
dance — music supplied by their son 
Eugeneas part of an orchestra. 


. 7 In Loving Remembrance 
of Iryna Riznyk 


(October 6, 1928 - May 16, 1999) 


Iryna Riznyk, was a long time 
devoted member of St. Vladimir’s 
Ukrainian Orthodox Church, mem- 
ber of St. Viadimir’s Ukrainian Or- 
thodox Seniors Club, member of the 
Assumption BVM Ukrainian Catho- 
lic Church Seniors Club, past sec- 
retary for the Ukrainian Canadian 
Congress, Calgary Branch, past Sec- 
retary for the 1st Division Ukrainian 
National Army (Veterans Group), 
Calgary Branch, past secretary of 
The Tree Kozaks, Calgary Execu- 
tive Branch and member of the 
Ukrainian Women’s Association of 
Canada, Calgary Branch. 

Due to Iryna’s selfless hard work 
and contributions for her Ukrainian 
Community, she was honored the 
Taras Shevchenko Medal. Iryna will 
always be remembered for all her 
time, help, work and devotion. 

Iryna was born on October 6, 
1928 in Warsaw, Poland to loving 
parents, Dmytro and Michajlyna 
Hamoniw. Her fond memories of 
growing up with her only and older 
sister by one year were shattered 
with the turmoil of World War Two. 
They miraculously survived the war 
but were scattered throughout vari- 
ous countries. In attempt to reunite 
with her family and rebuild her life, 
in 1949 Iryna met Valentine Riznyk 
in England. She fell in love and af- 
ter a short courtship they were mar- 
ried. 

In 1950 Iryna was blessed with an 
adoring son. Wolodia, but only for 
a brief time, when at the tender age 
of 13 months, illness struck little 
Wolodia and our Dear Lord em- 


braced him in His arms. Trying to 
cope with her devastation and at- 
tempt in reuniting with her family, 
Iryna was blessed with another son, 
Myroslaw in 1952. Her longing to 
be with her family led Iryna, Valen- 
tine and little Myroslaw to pack up 
their humble belongings and move 
to Calgary in 1953. Once Iryna was 
reunited with her sister Halyna 
Kaszezyszyn, brother-in-law Osyp 
and her little niece Oksana the en- 
thusiasm was over whelming to be- 
ing their parents to Calgary. By the 
end of 1953 Iryna was again blessed 
with the birth of daughter, Vera, and 
the safe arrival of Valentine’s mother 
and stepfather, Maria and Mychailo 
Semenjakin, from Australia, in 
1954. Iryna’s life was not complete 
till the safe arrival of her parents 
Dmytro and Michajlyna Hamoniw, 
in 1956. Life in a strange country 
was not easy for Iryna and her fam- 


ily. But being of strong Faith, her 
love of God and belonging to her 
Ukrainian community made it all 
possible. 

As Iryna’s life began to enhance 
in her new homeland, Canada, once 
again she was blessed with yet an- 
other daughter Luba, in 1960. 

Iryna had a modest and good life 
but in 1993 her heart was broken 
when her husband Valentine and son 
Myroslaw were called upon to en- 
ter God’s beautiful garden of eter- 
nal happiness and loving peace. 
From that time Iryna’s health began 
to slowly decline... 

In all, besides her two loving 
daughters, Vera and Luba, Iryna was 
blessed with a fair sized family. She 
will always be lovingly remembered 
by her two son-in-laws, Taras 
Kolomijchuk and Alberta Markwart, 
four grandsons, two granddaughter- 
in-laws, Yarema and Sheri 
Kolomijchuk, Bohdan and Holly 
Kolomijchuk, Matthew and Zachary 
Markwart, one great grandson Tyler 
Kolomijchuk and one great grand- 
child expected in July of this year, 
one sister Halyna Kaszezyszyn, опе 
niece and her husband, Oksana and 
Mervin Tityk, one great nephew and 
his wife, Andrian and Tamara Tityk 
and one great niece Lena Tityk. 


Нехай земля прибраної 
батьківщини - Канади, буде 
Мамі, Бабі i Пра-Бабі як рідна 
Мати Україна, Вічна Її пам'ять! 

Доньки Віра Коломийчук і 
Люба Маркварт 


recruited оп а contract basis. 


Ukraine switching to 
volunteer army 


(Eastern Economist)—Interior Ministry Military Chief Volodymyr 
Povazhniuk said May 29 that the ministry has begun the first stage of 
Ukraine’s plan to switch to an all-volunteer army by the year 2005. 

He noted that security personnel at all AESs, scientific-research 
institutes and nuclear material storage facilities are all professionals 


As for troop mobility and equipment, Povazhniuk reported that 
three An-72 and An-74, eight helicopters, and approximately 100 
Mercedes and Jeep vehicles had been transferred to the special forces. 

The ministry will purchase 500 Ukrainian-produced mobile 
radiostations for its troops, who will be armed with domestically- 
produced Fort-12 and Fort-14 pistols. 
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Kuchma lays down political 
priorities for next decade 


(RFE/RL)—Addressing a joint congress of the Confederation of Employ- 
ers and the Union of Industrialists and Entrepreneurs, Ukrainian Presi- 
dent Leonid Kuchma said the “consolidation of the government system”’ 
and national security is Ukraine’s top priority in the next stage of its de- 
velopment, Interfax reported. The second priority is the continuation of 
systemic reforms and market-oriented transformations, while the third is 
to achieve economic growth of 5-6 percent of GDP in the next five years 
and 8 percent in 2010.. He also cited the “drastic” restructuring of the 
Ukrainian economy as a priority. The congress unanimously voted to sup- 
port Kuchma in the October presidential elections. 


Symonenko accuses Kuchma of 


provoking ‘‘anti-communist hysteria” 


(RFE/RL)—Ukrainian Communist Party leader Petro Symonenko has 
accused President Leonid Kuchma of stirring up “anti-communist hyste- 
ria” in the lead-up to the presidential elections on Oct. 31, AP reported. 

According to Symonenko, Kuchma is afraid of losing power and facing 
responsibility for his policies and is therefore seeking to shift the blame 
for his mistakes onto the parliament and the left-wing camp. 

“Instead of repentance in front of Ukraine and its people, the dirty po- 
litical affair of advancing the incumbent president in the elections is con- 
tinuing,” the agency quoted Symonenko as saying. Symonenko has regis- 
tered to run against Kuchma in the presidential race. 
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(UkrNews/Myckola’s Ukrainian Soccer News)}— 
Paced by two goals from Andriy Shevchenko, Dy- 
namo Kyiv blanked Karpaty Lviv 3-0 to win the 
Ukrainian Cup final for the second year in a row in 
Kyiv, May 30. 

The game was played before 71,000 fans — the 
highest ever crowd for a cup final. 

Karpaty started strong and had several opportuni- 
ties to score in the first 10 minutes including a missed 
header from two metres out. 

But it was Shevchenko who opened the scoring 
for Kyiv with a perfectly-taken free kick in the 18th 
minute. 

Less than a minute later, Valentin Belkevich put 
Dynamo two goals up. 

Karpaty had a chance to get back in the game with 
a free kick in the 35th minute, but failed to capital- 
ize. 

Shevchenko put the game out of reach in the 67th 


Kyiv blanks Lviv 3-0 to 
again win Ukrainian Cup 


Dynamo also clinches 7th straight league title 


with a goal after a 30-metre solo run. 

“Our team was stronger, and two goals in one 
minute decided the game. Karpaty didn’t have ef- 
fective counter-weapon to break the rythmn,” said 
Dynamo spokesman Oleksa Mykhailychenko. 

“What could one say after such a game?,” com- 
mented Karpaty coach Stepan Yurchyshyn. 

“Tt’s all perfectly clear to everybody. We can only 
speculate what would have happened if Dynamo 
Kyiv didn’t score two goals in one minute. But this 
is all emotion. Kyiv overplayed Karpaty in all as- 
pects. We had no chance,” he said. 

Three days earlier Dynamo clinched their seventh 
straight league title with a 4-0 thrashing of cross- 
town rivals CKSA. Shevechenko scored twice in that 
game as well. 


Ukraine names squad for European qualifiers 


(Myckola’s Ukrainian Soccer News)—Jozef Szabo, 
Ukraine’s national chief coach, has announced his squad 
for the 2000 European qualifying matches against An- 
dorra on June 5 and Armenia on June 9. 

He left out Werder Bremen players Viktor Skripnik 
and Yuri Maximov. Werder face Bayern Munich in the 
German Cup final on June 

Goalkeepers: Olexandr Shovkovsky (Dynamo Kyiv), 
Valeriy Vorobiov (Torpedo Moscow, Russia), Olexandr 
Lavrentsov (Kryvbas); Defenders: Oleh Luzhny, Yuriy 
Dmytrulin, Olexandr Holovko, Vladyslav Vaschuk (all 


Dynamo Kyiv), Volodymyr Mykytyn, Olexandr Koval 
(both Shakhtar Donetsk), Olexandr Yevtushok (Karpaty 
Lviv) Midfielders: Vitaliy Kosovsky, Andri Husyn, 
Vasyl Kardash, Serhiy Konovalov (all Dynamo Kyiv), 
Serhiy Popov, Serhiy Kovaliov (both Shakhtar 
Donetsk), Eduard Tsykhmeistruk, Andriy Zakarliuka 
(both CASC Kyiv); Forwards: Serhiy Skachenko 
(Metz, France), Andriy Shevchenko, Serhiy Rebrov 
(both Dynamo Kyiv) and Olexandr Palianytsia (Karpaty 
Lviv). 
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Medvedev scores upsets 
at French Open 


Ukrainian Andriy Medvedev reached the semi-finals of the French Open 
tennis tournament following some stunning upsets. 
June 2 he ousted eighth-seeded Brazilian Gustavo Kuerten in straight 


sets. 


Medvedev, the 100th-ranked player who knocked out Pete Sampras in 
the second round, won 7-5, 6-4, 6-4, reported the Associated Press. 

As Kuerten’s girlfriend sobbed in the stands, Medvedev told French 
television he feels like “the happiest man in the world right now.” 

“I couldn’t feel my way,” Kuerten said. “It was a big match and a great 
moment, but I couldn’t do it.” He said Medvedev “didn’t give me too 


much opportunity to get my pace.” 


Throughout the match, Kuerten gestured and talked to himself, trying 
to get himself moving, but to no avail. The stadium was less than two- 
thirds full — rare for a major match — because of a transit strike paralyz- 


ing Paris. 


Kyiv resident Medvedev served well and made devastating use of his 
drop shot to extend his excellent at Roland Garros. 

Kuerten, the 1997 French Open champion, seemed ready for a shot at 
the title again. But he couldn’t find his game, hitting balls out and into the 
net. He has been having the best clay-court season of anyone, but against 
Medvedev he faced a vastly improved player who grew up on clay. 

Medvedev ranked as high as No. 4 five years ago. He then tumbled to 
No. 100 after being sidelined with a wrist injury. 

Serving for the match at 5-4, Medvedev reached 40-15 with a ripping 
backhand down the line. But the Ukrainian failed to convert on his two 
match points, netting a forehand for deuce. He reached his third match 
point with a drop shot, only to double fault. 

Medvedev saved a break point and then won the next three to complete 


his victory. 


Afterward, Medvedev spoke of his renewed relationship with German 


player Anke Huber. 


“T feel peace on the court because I know there’s someone there for 
me,” he said. “You can say I fell back in love twice, once with tennis, once 


with a girl.” 


In the first set, the turning point came at 5-5, when Medvedev broke 
Kuerten. Serving for the set at 6-5, he closed it with a forehand drop shot 
that brought Kuerten racing in, only to reach it on the second bounce. 

Medvedev won the second set with a service game at love, ending on 
Kuerten’s backhand return that went long. 

In the final set, Medvedev broke for a 1-0 lead. Kuerten broke back but 
the Ukrainian broke again, and remained a break up until the end. 


one. 


Volodymyr Klitschko 
scores early knockout 


(German Boxing News)—Ukrainian Heavyweight sensation 
Volodymyr Klitschko (107,3 kg / 236 lb) scored a quick first round 
knockout against American Tony La Rosa (108 kg / 237,5 Ib), 31-16 
(18 KO’s), when he put his overmatched opponent to the canvas with 
a ferocious combination to the head, May 24. 

The official time of the stoppage was 2 minutes 59 seconds in round 


“I want a rematch against Ross Puritty this year,” said Klitschko, 
27-1 (25 KO’s), explaining his immediate aims. “Right after I have 
beaten Axel Schulz in September.” 

The short fight, that took place on the undercard of Bert Schenk‘s 
WBO title defense in Budapest, was shown live on a big open-air 
screen in Klitschko‘s hometown Kyiv in Ukraine. 

An unbelievable reported crowd of 130,000 Ukrainian fans attended. 


It’s Arsenal that gets Luzhny 


(Myckola’s Ukrainian Soccer 
News/UkrNews)—Dynamo Kyiv 
right-back Oleh Luzhny, who had 
just about completed a deal with 
Manchester United, has instead 
signed with another English team — 
London’s Arsenal. 

Arsenal manager Arsene Wenger 
paid US4.86 million in order to ger 
the the 30-year-old Ukrainian inter- 
national. 

Luzhny was in the Dynamo team 
that drew 1-1 with Arsenal at 
Wembley in the Champions’ League 
in October and won 3-1 in Kyiv in 
November. Kyiv were eventually 
beaten 4-3 on aggregate by Bayern 


| Munich in the Champions’ League 


Semi Finals. 

“He’s an enormously powerful 
and quick player who has had a great 
deal of experience at the top level 
of the game,” said Wenger. 

Luzhny played for Volyn Lutsk 
and Karpaty Lviv before joining Dy- 
namo in 1989. 

He played in Kyiv’s six consecu- 
tive League Championship teams 
between 1993-98, winning the 


Ukrainian double on three occa- 
sions. He has also played 25 times 
for the Ukraine and made eight ap- 
pearances for the old USSR national 
side. 

Luzhny, who will join his new 
team-mates in early July for pre-sea- 
son training, speaks very little En- 
glish and is known in Kyiv as ‘The 
Moose’ because of his attacking 
surges upfield. 

He was outstanding in both 
matches against Arsenal last season 
and was also being chased by 
Middlesbrough, Newcastle and 
Benfica. 


Skachenko sold to 
French team 


(Eastern Economist)—Ukrainian 
footballer Serhiy Skachenko has 
been transferred from Moscow Tor- 
pedo to French club Metz accord- 
ing to the Komanda newspaper. 
Skachenko was transferred after 
impressing club president Charles 
Molinari. 
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Foreign investment remains low 


(Eastern Economist)—The total volume of foreign 
investments in Ukraine since independence will top 
US$3 billion-3.5 billion by the end of 1999, announced 
Volodymyr Kuznetsov, President of the State Joint- 
Stock, Credit and Investment Company May 18. 

By the beginning of 1999, foreign investment totaled 
$2.8 billion, which cannot be regarded as satisfactory, 


Foreign investment 
up 30% over 1998 


(Eastern Economist)—Speaking at a briefing at the 
presidential administration on May 19, President 
Kuchma’s assistant for economic issues, Valeriy 
Lytvytsky, said that between the middle of May 1998 
and 1st April 1999, direct foreign investment into 
Ukraine’s economy rose from US$2.18 billion to $2.815 
billion, an increase of 30 percent. 

According to him, the volume of direct foreign in- 
vestment has increased by an average of 28 percent 
per annum since 1994. 

He called the outflow of $60 million worth of for- 
eign capital from Ukraine since the beginning of 1999, 
at the same time as the volume of investment has shrunk 
by 40 percent, “seasonal”. 


(UkrNews)—Colorado-based Pease Oil and Gas 
Company on May 27 announced that it has signed a 
letter of intent for a merger with Calgary-based 
Carpatsky Petroleum, Inc. 

Carpatsky is engaged in production and develop- 
ment of oil, gas and condensate in Ukraine with 
proven reserves estimated by Carpatsky to be in ex- 
cess of US$45 million. 

The letter of intent has been approved by both com- 
panies’ Boards of Directors. 

The transaction is still conditioned upon, among 
other things, the completion of a reserve report for 
the Carpatsky assets being prepared by Ryder Scott 
— Independent Petroleum Consultants, the prepara- 


tion and approval of a definitive merger agreement 
ana-regulatory. and sharcholder approvals. 


The Carpatsky assets consist of interests in two 
separate fields: the Rudovsko-Chervonozavodskoye 
field located in the Poltava District of Eastern 
| Ukraine; and the Bitkiv field located in southwest 
Ukraine. 

In both areas, Carpatsky’s planned operations will 


Pease Oil and Gas to merge 
with Carpatsky 


as in terms of per capita investment Ukraine remains 
near the bottom of the CIS list, with only Belarus and 
some Central Asian nations below, commented 
Kuznetsov. 

Kuznetsov cited the economic and political situation 
in Russia and lack of a stable legal basis for invest- 
ment in Ukraine as reasons behind the shortfall in in- 


vestment. 

He described as inefficient the existing mechanism 
of repayment for credits received against Cabinet guar- 
antees. Investments will not flow to Ukraine unless at- 
tractive companies are offered for privatization, he ar- 
gued, 

This year’s investment totals iargely depend on 
whether or not UkrTeleKom is put up for sale, 
Kuznetsov ventured. 

The number of businesses with foreign investments 
topped 7,000 in 1998, with the biggest investors being 
Coca-Cola Amatil Ukraine — $92.1 million, JSC 
Pryluky — $25.2 million, Reemtsma Kyiv — $17.2 
million, MacDonald’s Ukraine — $12 million, and the 
AvtoZAZ-Daewoo JV with over $170 million. 


primarily focus on exploitation activities — drilling 
development wells and performing workovers on ex- 
isting wellbores — in order to monetize proven re- 
serves. 

Carpatsky has reported that the daily production 
from the RC field is currently in excess of 14 mil- 
lion cubic feet of gas and 116 bbls of condensate 
from two wells. 

At the Bitkiv field, the Carpatsky-Ukrainian joint 
venture is producing in excess of 100 Bbls per day 
and 500-600 Mcf per day. A Ukrainian oil and gas 
agency estimates this field may have gross reserves 
in excess of 700 million barrels of oil, of which only 
60 million have been produced to date. A study is 
now ипасгуау to determine how much of the field’s 
reserves can be economically produced and the most 
efficient way to do so. 

Carpatsky was privately held until 1995 at which 
time it obtained its listing through a reverse merger 
into a Canadian public corporation. Carpatsky cur- 
rently employs nine people in Kyiv, all of whom are 
experienced oil and gas professionals. 


New Ukrainian-Russian 
rocket to be demonstrated 


(Eastern Economist)—The Ukrainian-Russian com- 
pany KosmoTrans will demonstrate a new satellite de- 
livery rocket, Dnipro, at the Le-Bourget air/spacecraft 
salon in France June 13-20, said Oleksandr Serdiuk, 
head of the International Cooperation Department of 
Ukraine’s National Space Agency. 

Thiokol from the US will be KosmoTrans’ partner 
in the demonstration. Under an agreement between the 
two companies, Thiokol will seek contracts in the US 
and abroad for the commercial use of the Dnipro. 

Thiokol specializes in designing and manufacturing 
Missile systems for the American space shuttle. It also 
takes part in the US Government-funded program for 
the utilization of Ukrainian and Russian strategic mis- 
Siles. The experimental launching of the Dnipro was 
carried out at Baikonur, a space-launch complex in 


Boeing keen on cooperation 


(Eastern Economist)—Leading US aircraft maker 
Boeing said May 21 that it would strengthen co- 
Operation with Ukraine in the aerospace sector. 
Raymond J. Waldmann, Boeing vice president for 
International Affairs, said Boeing is primarily in- 
terested in supplying its passenger aircraft to 
Ukraine and cooperating in commercial satellite 
launches. It has so far made no investment into 
Ukraine’s economy, but Waldmann said the com- 
pany may buy stakes in several local aerospace 
companies or airlines. Last month Ukraine’s sec- 
ond largest carrier, Ukraine International Airlines, 
bought a new Boeing 737-300 and plans to increase 
its fleet. Waldmann said Boeing was also inter- 
ested in cooperating with Ukraine’s defense min- 
istry and could eventually start selling its modern 
military equipment and planes to Kyiv. 


Kazakhstan April 15, 1998. The missile carrier put a probe 
satellite into orbit April 21. 

Serdiuk said that at Le-Bourget Thiokol would offer 
KosmoTrans’ services to Skybridge and Alcatel, French 
companies interested in establishing proprietary orbit tele- 
communication systems. 

“Dnipro will attract a lot of interest at the salon, be- 
cause it is a one of the best ready-made missile carriers 
of its class,” said Serdiuk. KosmoTrans charter says its 
shares must be equally divided between Ukrainian and 
Russian partners. 

Ukrainian owners include the Pivdenne Design Bureau 


and the Pivdenniy Plant of Dnipropetrovsk, with 37.5% of 


stock, and the Kharkiv-based Khartron plant, with 12.5%. 
The Russian partner is the RosObshcheMash industrial 
group. KosmoTrans’s statutory fund is 180 million rubles. 


Mineral deposit decree signed 


(Eastern Economist)—President Leonid Kuchma 
signed a decree May 28 that clarifies the legal relation- 
ship between the state and investors engaged in the ex- 
ploration and exploitation of mineral resources. 

Under the decree, investors may be indigenous legal 
entities or certified foreign concerns capable of exploit- 
ing deposits. Production and distribution rights may be 
awarded on a tender basis or may granted by a special 
directive of the Cabinet of Ministers 

Previously licensed operators may continue to work 
their claims. Future bids will be accepted three months 
prior to publicly announced deadlines. 

Agreements will be governed by legislation existing 
on the day of signature. 

However, subsequently adopted laws dealing with na- 
tional defense, security, social order and environmental 
protection must be observed. 
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Business Briefs 
Naftohaz, BP Amoco sign deal 


(Eastern Economist)—Ukraine’s national oil and gas monopoly com- 
pany, Naftohaz Ukrainy, signed an agreement with BP Amoco May 
24 on the implementation a geological research project in the Dnipro- 
Donetsk oil and gas region. According to Naftohaz president Thor 
Bakay, the agreement implies investment of US$1 billion. According 
to Bakay, another western firm, Shell, plans to invest in another project 
in Ukraine. He confirmed that implementation of these projects may 
require the creation of an international consortium with total invest- 
ment of about US$2 billion needed. 


Export rise expected 

(Eastern Economist)—Ukraine expects to increase its exports in the 
second half of 1999, announced presidential aid Valeriy Lytvytsky 
May 19. The anticipated increase is due to a rise in competitiveness 
of domestically-produced goods. Direct foreign investments in the 
first quarter totaled US$2.8 billion, which is an increase of 30 percent 
over the same period of 1998. 


Philip Morris to invest more in Kharkiv 
(Eastern Economist)—In the nearest future Philip Morris corpora- 
tion intends to increase its investments in Kharkiv tobacco factory by 
about US$16 million, said George Fara, the factory managing direc- 
tor. This sum can arrive at the factory as soon as next year. Fara added 
that Philip Morris has invested $37 million in the Kharkiv-based to- 
bacco factory. In 1999 the factory plans to manufacture 13 billion 
cigarettes. 


Foreign debt totals US$12.5 B 

(Eastern Economist)—As of May 1, Ukraine’s foreign debt totaled 
almost US$12.5 billion, according to the Finance Ministry. The debt 
has been growing in the wake of efforts to restructure loans. 


French billionaire interested in Antonov 
(Eastern Economist)—French billionaire Andre Gelfi expressed a wish 
to participate in promoting the Antonov Construction Bureau on Eu- 
ropean markets at a meeting in Kyiv May 25. He is ready to provide 
financial and political assistance on condition that imported engines 
are used on the planes. Gelfi also wants sales nights to Antonov planes, _ 
especially the An-124, Ruslan. Gelfi was also interested in the An- 
225, Mriya, which can be used as a platform for space launches. 


LOOKING FOR 
A GREAT EDITOR TO WORK ON А 
GREAT PUBLICATION 


EASTERN ECONOMIST 


wants you to 


- Take charge of EE Daily - Edit for EE Weekly 

- Edit texts in English 

- Flexible schedule 

- Must be detail-oriented 

- Some knowledge of 
Ukrainian 

- Part time position for 
full time pay 


- Develop and manage the Daily 

- Edit texts in English 

- Evening work 

- Must be detail-oriented 

- Some knowledge of Ukrainian 

- 30 hours a week for 
full time pay 


or 


Fax your resumé with a cover letter and contact numbers to 


(38044) 225-5205 or 246-6445 
TODAY! 


If you like this paper, but 
have not yet subscribed 


Ensure you get each issue 
delivered to your home 


Subscribe to Ukrainian News 


PRICES: 

In Canada: 1 Year (24 Issues) $32.50 (CND) (GST included) 
2 Years (48 Issues) $60.00 (CND) (GST included) 

In the U.S.A.: Same schedule as above, except іп U.S. Dollars 
Outside Canada and the U.S.A.: Twice the U.S.A. rate. 


Please fill out the form below and mail, along with a cheque 
or money order payable to Ukrainian News to: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, T5M 1Y9 


16 Ukrainian Мемз/Українські Вісті June 2-15, 2-15 червня, 1999 


Ukrainian airlines merge Meest Tours Lviv director visits 


(Eastern Economist)—Three leading domestic airlines — Air 
Ukraine, Ukrainian International Airlines and Aerosvit — have de- 
cided to unite efforts on the air transport market, said Air Ukraine 
president Vadym Sorokin. The plan is for Ukrainian International 
Airlines and Aerosvit to develop medium-range air routes and for 
Air Ukraine to do long and short-range routes to North America, 
Asia and domestically. By late March, Air Ukraine will have in its 
fleet a pair of Boeing 767s, which will fly to North America and 
Asia. In April, Air Ukraine and the Uzbekistan national air company 
Uzbekyston Khavo Julari concluded an agreement to form 
AeroAlliance. 


highest award a> | 


Canada оп fact-finding tour 


(UkrNews)—The director of 


Meest Tours in Lviv recently visited ™meet with the Ukrainian community 
Canada on a fact-finding tour. 


in Canada and to learn about how 


The purpose of the visit was to 


the tourism industry works in 
Canada. 

“T learned a lot in a short time,” 
explained Yevhen Mazurkevych. 
“We saw quite a lot and I’m taking 
this back to Ukraine. 

As director of Meest Tours in 
Lviv, Mazurkevych is actually the 
assistant to the director general, who 
is in charge of the overall operation. 

Mazurkevych spent three days in 
Toronto with Meest and one week 
in Edmonton and area with Meest 
Alberta Ltd. 

While in Edmonton he had the 
opportunity to visit many of the tour- 
ist attraction in the Rocky Moun- 
tains, including Jasper and Banff and 
to study the tourism infrastructure 


и РЕАК 
Ford has to offer” =**** 


first hand. This information he will 
bring back to Ukraine in order to 
raise the service level of tourism 
there to international standards. 

Meest Tours in Lviv specializes 
in internal tours in Ukraine for 
Ukrainians and foreigners visiting 
Ukraine as well as providing exter- 
nal tours for Ukrainians abroad. 

Mazurkevych personally oversees 
all the tours that are arranged for 
Canadians through Meest Travel 
and has very close working relations 
with the Meest agencies in Canada. 

Meest Tours can also arrange per- 
sonal tours for clients. 

“We don’t promise anything im- 
possible, but whatever the client 
wants (which is possible”, the cli- 
ent gets,” he said. 

Tours in Ukraine can be arranged 
through Meest Travel in Edmonton 
or Toronto. Meest Alberta Ltd. is 
recommended by the Embassy of 
Ukraine in Canada as the most effi- 
cient agency to provide visas for 
travel in Ukraine. 
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Yevhen Mazurkevych at Jasper National Park. 
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